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Pabouass mporpamma mucnuruiiHbl «MHOCTpaHHBIN SI3BIK (QHTJIMICKUIN)» COCTaBJICHA B
cooTBeTcTBUN ¢ DepepaqbHBIMU TOCYIAPCTBEHHBIMU TPEOOBAHUSAMHU K CTPYKTYpE HpOTrpamMm
IOATOTOBKA HAy4YHBIX M HAay4HO-NIEJAarOrM4eCKUX KaJIpoB B AaclHUpaHType, YCIOBHAM HX
peanu3alyy, CpOoKaM OCBOCHHMS JTHX IPOTPaMM C YUYETOM pasiduyHbIX (GopMm oOydyeHwus,
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTMH M OCOOCHHOCTEH OTAEIbHBIX KAaTeropud  aclupaHTOB,
YTBEPXKACHHBIMU IIPHUKa30M MuHucTepcTBa oOpa3zoBanus U Hayku Poccuiickoit @enepanuu ot 20
okTs0pst 2021 r. Ne 951.



1. [lepevyenb MJIaHMPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00yYeHHsI MO TUCIHUILINHE

1.1 Llenun u 3ama4n M3y4CHUSI TUCIIUTLIAHBI

OCHOBHOH 1ENBI0 M3YYEHHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKa ACHHPAHTAMHU BCEX CHEIHAIBHOCTEH
SIBJIICTCS TOCTHIXKECHUE TAKOTO YPOBHS MHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHITUHU, KOTOPBIN
obOecrieunBaeT MPAKTUYCCKOE BIAJCHHUE S3BIKOM KAaK B HAy4yHOW, TaKk W MPOPECCHOHATHHON
(memarornueckoi) AesTeIbHOCTH.

3anaun TUCHUILTUHBL: CPOPMUPOBATH
- YCTOMYMBBIA HABBIK YTCHUS OPUTHHAILHOM HAyYHOH JIMTEPATyphl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- yMeHue 0(hOpPMIIATH U3BICUCHHYIO U3 MHOS3BIYHBIX HICTOYHUKOB HH(OPMAIIHIO B BUIE TIEPEBOA
WK PE3IOME;

- YMeHHE KpaTko (pedepaTuBHO) U3JIaraTh OCHOBHOE COJICPKAHHUE TPOYUTAHHOTO;

- YMEHHE OTBEYaTh HA BOIMPOCHI W IMOICPKUBATH JUAJIOr MO0 TEME HAYYHOI'O HMCCJICJIOBAHUS B
cdepe HaydHBIX HHTEPECOB acCUPAHTA C YU€TOM HOPMATUBHOCTH BBICKA3bIBAHMUS,

- TOTOBHOCTH HCITOJIb30BaTh COBPEMEHHBIC METO/bI M TEXHOJOTMH HAyYHOW KOMMYHHUKAIIUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.2 TpeboBanus K pe3yabTaTaM OCBOCHUS AUCITUTLTUHBI

B PE3YIbTATC U3YUCHUSA JUCHUIIIIMHBI aCIIUPAHT OOJIKCH:

3HATh:

- IEKCUYECKUE OCOOCHHOCTH, IPAMMATHKY U CTHJIMCTHKY HAYYHOTO MHOSI3BIYHOTO TEKCTA;

- 0COOEHHOCTH TIEPEeBOia HAYUHBIX TEKCTOB;

- SI3bIKOBBIE HOPMBI IIOCTPOEHHSI HAYYHBIX TEKCTOB B YCTHOW M MMCbMEHHOMN PeYH;

yMeTh:

- UW3BJIGKATh W WHTEPIPETUPOBATh HWH(MOPMALMIO HAYYHOTO XapakTepa Ha OCHOBE
IIPOCMOTPOBOr'O Y MOUCKOBOT'O BUJA YTCHHUS;

- IPOU3BOIUTH HAYIHBIC TEKCTHI MAITBIX (JOPM B BHJIC PE3IOME, aHHOTAIIUH, TE3UCOB;

- OMHUCHIBATh COOCTBEHHYIO HAYYHYIO JAESITENbHOCTD;

BJIA/I€Th:

- opdorpaduueckoit, opPoINUIECKON, TEKCUIECKOM, TPAMMATUYECKON U CTUITMCTUYECKOM
HOpPMaMH M3y4aeMOTr0 S3bIKa;

- BCEMU BHUJIaMU YTEHHUS JJI N3BIICUCHUS MTOJTHON U BRIOOPOUHOI HH(GOPMAIIUU U3 HAYYHOTO
WHOS3BIYHOTO TEKCTA;

- HaBbIKaMu pedepupoBaHus U EPeBOa HAYYHOTO TEKCTA.

2. MecTo IMCHMIIMHBI (MOYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe1bHOIi MPOrpaMMbl

JucuuriauHa OTHOCUTCA K 00pa3oBaTEIbHOMY KOMIIOHEHTY B 4YacTH «J/luCHUIIITUHBI
(MOmymH)».

N3yuenune nucuuruimabl « THOCTpaHHBIN S3BIK» HAITPABJICHO HA MOJATOTOBKY CIIEIIHAIMCTOB,
BIIAJICIOLIUX MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KaK CPEJICTBOM OCYIIECTBJICHHUS HAy4YHOW JEATEIbHOCTH B
WHOSI3BIYHOM SI3BIKOBOM Cpelie M CPEJICTBOM MEXIYHAPOJAHOW KOMMYHHUKAIIUU; DPA3BUTHE H
COBEPILIEHCTBOBAaHUE HABBIKOB M3YYalOLIEro M MOMCKOBOI'O YTEHHS, C YIIOPOM Ha H3ydarouiee
YTEHHUE TI0 TeMaM MPOQPECCHOHAIBHOTO OOINEHMS; pa3BUTHE HABBHIKOB TOBOpPEHHUs B cdepe
po¢eCCHOHATBLHOTO OOIEHHS.

3. O0beM u BuJ yueOHOIi padoThI



®opma| Kypc Ob6mas B Tom uncne kontaktHas | Cawm. [Ipomex.
00yue- TPYJIOEMKOCTh pabora pabora aTTecTaIrus
HUS 3.e. Yacst | Beero | Jlekuu | Ilpakr.
3aHSTUS
ouHas 1 6 216 32 X 32 184 Kanannarckuit
9K3aMeH

4. ConepxaHue TUCHUILTHHBI (MOAYJIsA), CTPYKTYPHPOBaHHOE MO TeMaM / pa3aejiaM ¢
YKa3aHHEM OTBeJ€HHOI0 HAa HHUX KOJUYECTBA AKAJeMH4YECKHX 4YacOB M BHJIOB

Y4eOHbIX 3aHATHI

4.1 PacripesiesieHre 4acoB IO pa3jiesiaM/TeMaM B BUAaM padoThl

Pa3zgen/Tema

Bcero

Buabl yueOHoii padoThl (B yacax)

AynuTopHas pabora

Bcero

Jlexuuun

IIpaxr.
3aHATHS

CaMmocrToaTebHAsA
padora

I'pammarnueckue
KOHCTPYKLIUH,
ynotpeOsieMble B
HAy4YHOM CTHUJIE PEYH.

24

4

4

20

[IpodeccronanbHO
OpUEHTHUPOBAHHAS
TCPMHUHOJIOTHA.

28

24

OCHOBBI MMCHbMEHHOTO
IepeBOJia TCKCTOB I10
CIICHHNAJIBbHOCTH.

24

20

CoBepIlieHCTBOBaHNE
YMEHUI IPOCMOTPOBOTO,
M3Y4Yarollero u
O3HAKOMUTENLHOT'O UTEHUS
AHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB IO
HaMpaBJICHUIO OJATOTOBKU
(Hay4HBIX cTaTel,
OTPBIBKOB M3 MOHOTpaduii,
MaTepuajoB
KOH(epeHIH).

24

20

CoBepIlieHCTBOBaHNE
KOMMYHHKATHBHBIX

YMEHUN NHCbMEHHOM pedH.

24

20

becena o Teme
uccneaoBaHus B chepax
COOTBETCTBYIOIINX
Hay4YHOU CIIEHHAIBHOCTH.

24

20

CoBepIleHCTBOBaHUE
YMEHUH aHaIu3a u
nepeckasa HayqHbIX
CTaTEeH.

24

20

bubnuorpaduueckas
nHpopMaIus B TEKCTE
Hay4yHOU paboThI Ha

22

20




MHOCTPAaHHOM SI3bIKE.
9. | ConepxarenpHas U 22 2 X 2 20
JIOTHKO-KOMITO3UI[OHHAS
CTPYKTypa HAyYHOU CTaTbU
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Wtoro 216 32 X 32 184
4.2 [IporpaMMa AMCUMILTUHBI, CTPYKTYpUPOBAaHHAs MO TeMaM / pasjienam
4.2.1 ConepkaHue JICKIIMOHHOTO Kypca (He ImpeyCMOTPEHBI TPOrPaMMOiA )
4.2.2. ConepxaHue CEMUHAPCKHUX 3aHATHI
Ne Paznen/Tema Conep:kanue pasaesa QM CHUANIAHbBI
n/n
CucremMa BpeMeH aHTIJIMICKOTO TIaroia B IeHCTBUTEIHLHOM U
I'pammaTiueckue
crpagarenbHoM 3anoraXx. OcoOEHHOCTH yMOTpeOJeHUs B
1. | NOHCTPYKHHA, HAy4YHOM CTHJIE peuYd MH()UHHUTHUBA, TEPYHAUS, MPUYACTUS
ynoTtpedasieMble B HAYyYHOM ’ ’ ’
crite peun MOJIAJIBHBIX ~ TJIArOJIOB,  COCJAraTeIbHOrO  HAKJIOHEHHS,
M(paTHIECKIX KOHCTPYKIIHUU.
[TpodeccronambHO AHTTIOSA3BIYHAST TEPMHUHOIIOTHS, YIIOTpedsieMas B O0JIACTH
2. | opUeHTUpPOBaHHAs COOTBETCTBYIOIIEH HANPaBIECHUIO MOITOTOBKH.
TEPMHUHOJIOTHS
[TonsTHE «TIEPEBO»; SKBUBAJICHT M aHAJIOT; IEPEBOTYECKHE
OCHOBEL HCEMEHHOLO TpaHcopmaliu,; KOMIIEHCAIlUsl TOTEePh MPU TEPEBOJE;
KOHTEKCTyaJlbHbIE ~ 3aMEHbI;  MHOTO3HAYHOCTh  CJIOB;
3. | mepeBoja  TEKCTOB IO
CITEHATEHOCTL. CII0BAPHOE M KOHTEKCTHOE 3HAUCHHE CJIOBA; COBIAJICHUE 1
pacxoXJAeHWe  3HAYCHWH  WHTEPHALMOHAIBHBIX  CIIOB
(«10XHBIE APY3bs» MEPEBOAUNKA).
CoBepImieHCTBOBaHNE BbruieHeHre OMOPHBIX CMBICIOBBIX OJOKOB B YHTaeMOM,
YMEHUI  MPOCMOTPOBOTO, | ONpe/eNeHne CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO /Ipa, BbIICICHUE
M3YYaIOIIEeTo ¥ | OCHOBHBIX MbICTIEHl W (PAKTOB, HaXOXKIEHHE JIOTUYECKUX
4. | O3HAKOMHTEILHOTO YTEHHS | CBA3CH, UCKITIOUEHHE U30BITOYHOM uHpOpMaLuy,
AHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB TI0 | TPYNIIHPOBKA U OOBEIMHEHUE BBINEICHHBIX MOJOXKEHUN TI0
HaNpaBJICHUIO TOJTOTOBKU | MPUHIUIY OOIIHOCTH, (POPMUPOBAHHME HaBbIKa S3BIKOBOM
(Hay4HBIX cTaTe, | Joraaku (C Omopoid Ha KOHTEKCT, CJI0BOOOpa3oBaHUE,
OTPBIBKOB U3 MOHOTpauii, | UHTEpHAIIMOHAIbHBIE  CJIOBa W Jp.) W  HaBbIKa
MaTepHaJloB MIPOTHO3UPOBAHMS MTOCTYTAOIECH HHPOPMAIINH.
KOH(epeHIH).
CocraBiieHne IIaHAa/KOHCIIEKTa MPOYUTAHHOTO; U3JI0KEHHE
CoBepIiieHCTBOBaHUE CoJIepKaHusl MPOYMTAHHOTO B MUCHbMEHHOM BHUjE (B popme
5. | KOMMYHHMKaTHUBHBIX pe3roMe, pedepara u aHHOTAIUH); HaIlMCaHUe
YMEHUI MMCbMEHHOH peun. | JOKJIa/la/Coo0IIeHns MO TeMe HCCIEOBaHus, Hay4yHOU
CTaThU JIJIs MyOJIMKAIMK B 3apyO€KHOM HaYYHOM H3IaHHH.
becena o teme | Pa3BuTue ymMeHuil MOHOIOTHYECKOM peur (IOArOTOBICHHOE
uccrnenoBanust B cdepax | u HETIOATOTOBIIEHHOE  BBICKA3bIBAHHE o TEMe
6. | cOOTBETCTBYROIHUX JMCCEPTAMOHHOTO  McCiieqoBaHus). Pa3BuTtne  yMmeHMi
" | HampaBIIEHUIO TIOATOTOBKH | TMAIOTHYECKONH pedn (ydacTHe B OOCYKICHHH BOIPOCOB,
(mmst JAHHOM | CBA3aHHBIX C HAYYHOH pabOTON M CHIEIMATIBHOCTHIO).
CHEIHAIbHOCTH).
7. | CoBepIlIeHCTBOBaHHE CocraBieHue IUIaHA/KOHCIIEKTa MPOYUTAHHOTO; U3JIOKEHHE




YMEHUH aHaIu3a u
nepecKas’a HayqHbIX
CTaTEeH.

COJIepKaHUsl MPOYUTAHHOTO B YCTHOM (opme, OTBETHl Ha
JOTIOJTHUTEIbHBIE BOIPOCHl MO NPOYUTAHHON HAYYHOU
CTaThbe.

bubnmorpaduueckas

[IpencraBnenne Oubmmuorpaduveckold nHGOpPMAIUU B TEKCTE

nHpOpMAIHS B TEKCTE Hay4YHOUH paboThI Ha WHOCTPaHHOM SI3BIKE;
Hay4YHOU pabOThI HA oubnmmorpaduueckoe omnucanue u OubaMorpaduueckas
WHOCTPaHHOM SI3bIKE. 3allUCh KaK 3JEMEHThl OuOimorpaduyeckoit mHbOpMAIHH;
8 IroCT 7.1.-2003. bubnuorpaduueckas 3aITHCh.
' bubnuorpaduueckoe omnucanme. OOmUe TpeOOBaHHUSA U
MpaBWJIa  COCTABIICHWS;  HA3HAYCHWE U CTPYKTypa
OoubmorpaduIecKoro CrmucKa UCIob30BaHHOM JTUTEPATYPHI.

I'OCT 7.0.5 — bubnuorpaduyeckasi CChUIKA.
CopepxarenbHasi U CrtpykrypHast KoMmo3uiusi, popmar, mapameTpsl, 3arjiaBue,
JIOTUKO-KOMITO3UITMOHHAsI | aHHOTAI[MsI, KJIIOYEBBIC CJIOBA HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
CTpYKTypa HayuHoOU cTaThu | [loHsiTue crarbu, HayuyHOH paboThl. OTIUYUTENIbHBIC
g, | Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE. 0COOCHHOCTH OTIICJIBHBIX KOMIIOHEHTOB, TpeOOBaHUS K

dopmary, odpopmiienuto. Hammcanue 3arnaBusi, aHHOTAIIHH,
KITIOYEBBIX CJIOB K CTaThe 0 CBOCH HAyYHOU CIICIUAILHOCTH.
Ctpykrypa ®W  KOMIIO3WIUS, OCHOBHBIC  (DYHKIIHH,
HATIOJIHCHUE, TEXHOJIOTUS HAITMCAHUS HAYYHOU CTaThH.

4.2.3 ConepxaHue caMOCTOATEIbHON PabOThI

Ne Paznen/Trema Conep:xanue pa3aesa QJUCHUANIAHbBI

n/n

1. Cucrema BpeMeH aHIJIMKACKOrO rjaroja B 1eMCTBUTEILHOM
I'pammarnueckue
KOHC - U cTpajaTebHoM 3ayorax. OCOOCHHOCTH YyIOTpeOIeHUs B

TPYKIUIH, HayYHOM CTUJIe peur WH(OUHUTUBA, TePYHAMS, IPUIACTHS,
ynotpebisiemMbie B
MOJQJIBHBIX TJIar0JIOB, COCIAraTeIbHOTO HAKJIOHECHHS,
Hay4YHOM CTHUJIE peUun
IM(paTHIECKIX KOHCTPYKIIUU.

2. [TpodeccuonanpHO UreHune craThel MO crieuanbHOCTU. V3yueHnne
OpUEHTUPOBAHHAsA AHTJIOSI3BIYHAS TEPMUHOIIOTHUS, YIIOTpedisieMas B 00JIacTH
TEPMHUHOJIOTHUS COOTBETCTBYIONICH HAMPABJICHUIO TOJATOTOBKHU.

3. CocraBiieHH€E MJ1aHA U KPaTKOE U3JI0KEHUE MPOYUTAHHOTO
OCHOBBI MUCBMEHHOTO

Hay4YHOT'0 TeKCTa. BhIMoHEeHne rpaMMaTHYeCKUX
MEepPEBO/Ia TEKCTOB T10 o

ynpaxHeHui. PaboTa ¢ «JI0)KHBIMU PY3bSIMI»
CHELUATbHOCTH.

TIePEBOUNKA.

4, CoBepIlieHCTBOBaHNE Urtenue, mepeBo]] HAyYHBIX CTATEH, OTPHIBKOB U3
YMEHUH TPOCMOTPOBOTO, MoHorpaduii, MaTepuanoB KOH(EPEHIIHI 110 HAPaBICHUIO
M3YyYarolero u MOATOTOBKH.
03HAKOMMTEJILHOTO YTEHUS
AHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB T10
HaIpaBJIEHUIO MOJrOTOBKHU
(Hay4YHBIX CTaTeH,

OTPBIBKOB M3 MOHOTpadui,
MaTepuasoB
KOH(epeHIHii).
5. CoBepItieHCTBOBaHNE CocrapneHue pe3roMe U aHHOTAIMH Ha MPOYUTAHHOE;

KOMMYHHKATHUBHBIX

HaItMCaHuc I[OKJIaILa/COO6IJ_IGHI/ISI 10 TCMEC HCCIICAOBAHMA,




YMEHUHN IUCBMEHHOU pedH.

HAy4YHOH CTaThH JUIA MyOIMKalKU B 3apyOeKHOM HayqYHOM
U3IAHNUH.

6. becena no teme CocraBieHne BOIIPOCOB U y4acThe B 00CYKICHUSX,
ucclieloBaHus B cepax CBSI3aHHBIX C HAY4YHOH paboTOM U CHEelHaIbHOCTHIO.
COOTBETCTBYIOLINX
HaMpaBJICHUIO IOJTOTOBKU
(st maHHOM
CHEIUATBLHOCTH).

1. CoBepliieHCTBOBaHUE CocraBieHue miIaHa/KOHCIIEKTa Ha IPOYUTAHHYIO HAyYHYIO
YMEHUH aHajiu3a u CTathlo, 10K1a]. KpaTkoe n3noxeHue coaepkaHus
nepecka3a HayqHbIX MPOYUTAHHOTO B MUCbMEHHOH (hopme.
cTaTei.

8. bubnmorpaduueckas bubmuorpaduyeckas 3anuce. O6mue TpeboBaHUs U IpaBHiIa
uHpopMalus B TEKCTE COCTaBJICHUS; HA3HAYEHUE U CTPYKTypa
Hay4YHOI paboTHI HA O6ubnuorpaduyeckoro CucKa NCIoIb30BAHHOM
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE. JUTEPATypBH.

9. CopepxarenbHas U Hanucanue 3arnaBusi, aHHOTAIUM, KJIFOUEBBIX CJIOB K CTaThe
JIOTMKO-KOMITO3UI[MOHHAsl | 10 CBOEW Hay4yHOH crienuanbHocTH. Hanncanue craThu 1o
CTPYKTypa Hay4yHOU CTaTbH | TEME Hay4YHOU pabOThI.

Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
5. MoH1 OLEHOYHBIX CpPeICTB [JIsi NPOBEJAEHUS INPOMEKYTOYHOH aTTecTaluH
o0yyaromuxcs Mo JMCHHUILIHHE (MOAYJII0)

5.1. [TactiopT ¢oH/1a OIIEHOYHBIX CPEJICTB MO TUCIUIUIHHE (MOTYJIIO)

Ne KonTpoumpyemsie pa3aesl (TeMbl) HanMeHOBaHMeE OLIEHOYHOIO CPEICTBO

n/n

1. | I'pamMaTuyeckue KOHCTPYKIIHH, YcTHbIM onpoc
ynoTpedisieMble B HAyYHOM CTUJIE
peun

2. Juckyccust, ”HPOPMALMOHHBIE TPOEKTHI
[IpodeccuonanbHo OpreHTHPOBaHHAS

(mpe3eHTanum)

TE€PMUHOJIOTUS

3. | OcHOBBI MMCBMEHHOT'O TIEpeBOIa Onenka nepeBoaa, MHPOPMALMOHHbBIE MPOEKTHI
TEKCTOB M0 CNEIUAIbHOCTH. (mpe3eHTaIum), TUCKYCCHsI

4. | CoBeplIEHCTBOBAaHHE YMEHUI VYCTHBIM oOmpoc, OIEHKAa YTeHHs, IepeBoja,
IIPOCMOTPOBOT0, U3YYAIOIIETO U MH(OpPMaLMOHHBIE POEKTHI (IIPE3EHTALINHN)
O3HAKOMUTENILHOTO UTEHUS
AHTJIOSN3BIYHBIX TEKCTOB IO
HaMpaBJICHUIO IOJATOTOBKHU (HayYHBIX
CTaTel, OTPHIBKOB U3 MOHOTpadui,
MaTepuangoB KoH(epeHIuil).

5. | CoBeplieHCTBOBaHHE Tect
KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHUH
MMMCbMEHHOM PEYH.

6. YcTHbI# onpoc

becena no Teme nccieqoBaHus B

chepax COOTBETCTBYIOITUX

HaIlpaBJICHUIO IMOATOTOBKH (I[J'I}I

JAHHOM CTIEIUATBHOCTH).




7. | CoBeplIEHCTBOBAHUE YMEHMM aHanu3a | Y CTHBIM oIpoc
Y MepecKas3a Hay4YHbIX CTATEM.

8. | bubmumorpaduueckas nnpopmanus B [TucemenHsIii opmar
TEKCTe Hay4YHOH paboThI Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

9. | ConepkatesbHas M JIOTHKO- [TucemenHsIil popmar
KOMITO3UIIMOHHAS CTPYKTYpa HAYUHOU
CTaTbU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

5.2. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 33a/IJaHUS WM UHbIE MaTepUAIIbl, HEOOXOAUMBIE JJIsl OLICHKU 3HAHUMH,
YMEHUM, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA JIEATEILHOCTH B MIPOIIECCE TEKYIEr0 KOHTPOJIS

TunoBblie BOIIPOCHI K CEMHUHapaM

TunoBble BOIIPOCHI

1. Bupl cHHTaKCHYeCKO# CBSI3H, THITBI MPEIJIONKCHAN U UX MIEPEBOJI HA PYCCKUH SI3BIK.

2. JIMHTBUCTUYECKUN aHATTU3 TEKCTa.

3. Texnuka pedepupoBaHus.

4. KonctpynpoBanue tekcra pedepara.

5. 3anuch noydyeHHoM nHpopMaluu.

6. Bunsl napoOpManum B TEKCTE.

7. [ToHsATHE HYJIEBOTO U YACTUYHOTO TepeBoja. [[puurHbI BOBHUKHOBEHUST HEOOXOMMOCTH
WX PUMCHCHHS.

8. OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH HAYYHOTO CTHJIS: OTIPENICIICHUE, IPaMMaTHYCCKHE, JICKCHIECKHUE,
MOP(OJIOTHUECKUE U CHHTAKCUIECKHE 0COOEHHOCTH.

9. [Tonstue aprukisa. @ynkuuu aptukieit. Cnocobsl nepeBoaa. Hynesoii nepeBoa. 3ameHa.
Onyienue.

10.  IlepeBom O€3IMYHBIX OOOPOTOB: TACCHUBHOIO 3ajlora, HWH(PUHUTUBA, MPUYACTHSI U
TePYH/IHS.

11.  IlepeBojx MMEHHBIX YaCTEil peYU: UMEHHU CYIIECTBUTEIHHOIO, UMEHHU IMPHIAraTeIbHOro,
aTpUOyTUBHBIX KOHCTPYKIIHH.

12.  TlonsiTue onmucaTenbHOTo nepeBojaa. [[puunHbl MpUMEHEeHHs OMICATEeILHOTO MEePEeBO/Ia.

Tembl Hccnen0BaTeIbCKUX, HHPOPMALMOHHBIX, TBOPYECKUX IPOCKTOB
Tunosble Npodj1eMHO-aHATUTHYECKHUE 32IAHUS

1. IToocomoska uccredosamenbcKux npoeKmos no memam:

1. OcobGeHHOCTH HAYYHOT'O CTHJIS.

TexHuka pepepupoBaHusl.

Bunel nadopmanyu B Tekcre.

JloxHble ApY3bs NEPEBOJUYHUKOB.

bubnuorpaduueckas nnpopmalys B HAyYHOM TEKCTE.

arwnN

2. Ilpobnemno-ananumuueckoe 3a0anue:

1. Onpenenure GyHKIUOHATBHBIM CTHIIb MTPEATIOKEHHOTO TEKCTA.

2. Omnpenenure Kakas y TEKCTa TEMIIOPAIBHOCTD, MOJAIBHOCTh, KOT€3Usl U KOT€PEHTHOCTb.
Kakum 006pa3oM oHM BBIPaKEHBI B TEKCTE.

3. Kaxue BUibl CHHTaKCHUECKOM CBSI3U JOMUHUPYIOT B TEKCTE.

4. [IepeBenuTe TEKCT HA PYCCKUU SI3BIK.

TecToBblIe 3a1aHKs
Ne 1.
A) Match the questions and answers:




1. For further details see the website o f our conference.
2. Both are possible.

3. Yes, it is $50.

4. 1n a week. November, 10.

5. They are the leading specialists in the field.

6. December, 2 to 5.

a). Do you accept oral presentations or poster as well?
b). What dates will the conference be held?

¢). Who will the key speakers be?

d). When is the deadline for the submission of abstracts?
e). Do you have a registration fee?

). W here can I get more information about the conference?

B) Match the questions and answers

1. How long do I wait for an answer from the editorial board?

2. Can | submit a paper which is under consideration in another journal?

3. Who makes publication decisions?

4. What are the formatting instructions?

5. What are the reasons to extra charge an article?

6. What criteria should a paper meet?

7. Are papers peer reviewed?

a) The submission should not been previously published, nor is it under consideration in another
journal.

b) All submissions should be in DOCX 2010 word format (Papers are limited to 25 pages,
including figures and tables).

c) Papers longer than 25 pages are subject to extra charges (10 USD for each extra page).

d) The originality o f its contribution; the soundness o f its theory and methodology; the coherence
o f its analysis; the ability to communicate to readers (grammar and style).

e) All research papers are reviewed by at least two suitably qualified experts.

f) All publication decisions are made by the journals’ Editor on the basis o f the reviews provided.
g) Normally within three weeks.

h) Normal turn-around time for evaluation of manuscripts is 21 days from the date o f recipient.

Ne 2. Translate focusing on the form and function of the infinitive

1. The report to be submitted to the General Assembly this month emphatically rejects as
complacent the view that economic aid for emergent Africa is no longer necessary.

2. Britain's Jim Clark on Saturday became the first man to win seven races in a world m otor-racing
championship.

3. A campaign to acquaint the farmers with the facts about this year's agricultural price review will
be launched by the Minister o f Agriculture on Monday.

4. There's a lot to be said for holding the conference on Ukraine in Minsk.

5. The Government do not want strong laws to enforce other measures to stop race hatred and
discrimination.

6. At the session of the United Nations General Assembly Mr. R. proposed the holding o f a general
European conference to discuss the security o f the continent.

7. To meet the need for increasingly precise forecasts, meteorologists hope to extend their
observational system until it covers every comer of the earth.

8. The Prime Minister had told the party meeting that he refused to be dictated to by any group.
9. The stake o f the peace movement is too huge and terrible to be joked about.

10.The announcements o f M r B.'s latest trip is bound to intensify suspicions about the objectives
o f the Government's maneuvers.



Ne 3. Arrange the parts o f the letter below in the appropriate order:
1. Thanking you in advance,
Florence Jones

2. Ms Florence Jones
41, Rose Street
Grange, ND 4378

3. Dear Director,

4. Dept, o f Classical Languages
Open University

300 North Boulevard
Greenville, ND 4378

5. Please send me a brochure on your open university and an application form. | want to learn
Latin.

Ne 4. Translate into English the set phrases widely used in emails and business letters
It is my great pleasure to advise you that...

This is to inform you that...

We regret this unintentional mistake on our part.

We would appreciate it if you could send us more detailed information about
Unfortunately, we cannot provide you with a specific shipping date at this time.
I would be grateful if you could...

Would you please send me ...

We are interested in obtaining/receiving...

Thank you for opening an account with our company.

Would you mind if...

Would you be so kind as to ...

I would be most obliged if ...

Could you recommend...

Would you please send me ...

You are urgently requested to ...

We would be grateful if ...

What is your current list price for...

We understand from your advertisement that you produce...

It is our intention to ...

We carefully considered your proposal and ...

We are sorry to inform you that...

Ne 5.

A) Translate into English focusing on the forms o f the gerund

1. They made their decision after being told o f the term s contained in a joint statement.

2. In proclaiming its economic plan this autumn, the Government must convince the country that
it has the will and the means to redeploy labor efficiently.

3. Mr. N. in a comment last night said the Government was making “a grave mistake in not taking
the opportunity o f explaining their policy to the country”.

4. By not losing sight o f the long-term objectives they made themselves masters and not servants
or victims o f economic forces operating in the world.

5. They expect that the Prime Minister will try to suppress criticism by pleading that matters are
at a decisive stage.



6. Meanwhile the people and their representatives did what they were told without even the
privilege o f being informed o f the decisions taken by their leaders.

7. Instead o f being changed however the traditional strategy was merely reasserted and put into
operation at the end o f the war.

8. There are countries who would be ready to sign agreements with the developing nations for
training some of their people over the next ten years.

9. In this instance the Latin Americans had sufficient common sense for not trying to solve
anything for the big powers.

10. It is nonsense for its supporters to claim that the present policy is a success.

B) Fill in the table for a CV
OBJECTIVE
EDUCATION
DISTINCTION
COURSES
EXPERIENCE
SKILLS
OTHER
REFERENCE

a) Proficient with Microsoft Word, Exel and PowerPoint

b)State University, Upstate, NY School o f Industrial Engineering Candidate for Bachelor o f
Science Degree , May 2000

c) Dean's List, State University W omen in Engineering Scholarship, Texas Instruments
Engineering Scholarship, National Science Foundation Research Grant

d) Available upon request

e) To obtain a position in management consulting

f) Research Associate — Summer 2002

Ivy University, Newark, NJ

Department o f Civil Engineering and Operations Research

Used linear programming methods to model problems in international infrastructure engineering

Staff Technologist — Summer 2001
Ring Communications Research, Bellville, NJ
Broadband Data Operations

Summer Intern, Operations Research — Summer 2000

Serious Instruments, Dallas, TX

Defense Systems and Electronics Group

Assisted in implementation o f new statistical process control software

g) Rock climber Proficient in German and Russian
h) Microeconomics; International Economics; Economic Analysis o f Engineering Systems;
Financial Management and Accounting; Statistics; Optimization; Engineering Management

Ne 6.

A) Translate into English focusing on the verb have in the modal meaning

1. To meet the export requirements the domestic consumption has had to be curtailed.

2. He is not half as worried as the old age pensioners, the housewives and the workers who are
having to p ay the increased prices.

3. Unless the Bill passes through all its stages in the Commons and the Lords before the session
ends it will have to be started all over again in the new session in November.



4. The Chancellor o f the Exchequer told Labor M Ps on Tuesday night that public spending w ill
have to be cut to avoid a "tough Budget" next year.

5. Most o f the imported walkie-talkie sets operate on a wave-band used by a number o f authorized
radio services in Britain and can cause serious interference. When they cause interference they
have to be traced and their owners are prosecuted.

6. United Nations economists warn that something drastic has to be done, or developing countries
will be forced to reduce their rate o f social and economic expansion.

7. Diplomats said Canada and other nations eager to have the deadlock broken had been
outmaneuvered by the United States.

8. Brazil had taken the lead in the movement to denuclearize Latin America and had the question
p u ton this year's agenda o f the General Assembly.

9. The committee gave overwhelming approval to a separate resolution that would have the Assem
bly urge all states to take such separate and collective action as is open to them in conformity with
the Charter to bring about an abandonment of apartheid.

10. Any other activities o f the world organization will be financed by the whole membership only
by their unanimous and active support. And even in those rare cases it will be by having the
Secretary-General solicit voluntary contributions.

B) Arrange the parts o f a cover letter for CV in the correct order
a) I would appreciate your keeping this enquiry confidential. 1 will call you in a few days to arrange
an interview at a time convenient to you. Thank you for your consideration.

b) The Principal
Interplay Languages
77 bd Saint Germain
75006 PARIS

c¢) I am interested in working as Director o f Studies for your organisation. I am an EFL language
instructor with nearly 10 years' experience to offer you. | enclose my resume as a first step in
exploring the possibilities o f employment with Interplay Languages.

d) Dear Madam

e) My most recent experience was implementing English Through Drama workshops for use with
corporate clients. | was responsible for the overall pedagogical content, including the student
course book. In addition, I developed the first draft o f the teacher's handbook.

f) Yours faithfully
Rachel King

g) As Director o f Studies with your organisation, | would bring a focus on quality and
effectiveness to your syllabus design. Furthermore, | work well with others, and | am experienced
in course planning.

Key:b,d,c, e g, 4,f

Ne 7.

A)Translate into English focusing on the attributive phrases

1. If you plan to go to the USA you’d better visit the US Customs and Border Protection website
2. After an effective one-month in-service training program the company staff raised its
effectiveness by dramatic 50%.



3. The problematic Smolensk Corridor and the on /off relationship between Belarus and the EU,
Russia and Poland pushed truck business onto ferries and the Helsinki-Vyborg-Saint Petersburg
route.

4. The distinctive world famous city-monument o f Dubrovnik is known primarily for its historical
center built in the Middle Ages and the Renaissance.

5. The following schools offer the top-rated organizational psychology graduate program s in the
U.S. and include an Ivy League institution and two public universities.

6. Because o f their “I can do everything” personalities high-achievers rarely see job burnout
coming.

7. Effective humanitarian information management is crucial in times o f major disasters.

8. A sudden wind change brought destruction which will cost millions of euros.

9. She started her career in the local TV station news program in Cork.

10. All United Nations Security Council resolutions related to Iran's nuclear program will be lifted
immediately if a final deal is agreed.

B) Translate the Call for Papers into Russian:

Call for Papers

Eleventh International Conference on Interdisciplinary Social Sciences 'An Age and its Ends:
Social Science in the Era of the Imperial Anthropocene
College London
London, UK

2-4 August 2020
The International Advisory Board is pleased to announce the Call For Papers for the Eleventh
International Conference on Interdisciplinary Social Sciences. The Social Sciences Conference
will be held on 2-4 August 2019 at the Imperial College London, London, UK.
The Conference will address a range o f critically important issues and themes relating to the
Interdisciplinary Social Sciences community. Plenary speakers include some of the leading
thinkers in these areas, as well as a numerous paper, colloquium, poster and workshop
presentations.
We are inviting proposals for paper presentations, workshops/interactive sessions,
posters/exhibits, addressing the social sciences through one o f the following themes: Social and
Community Studies, Civic and Political Studies, Global Studies, Educational Studies,
Communication.

Submission Deadline: 5 May 2020

C) Translate into English:
YBaxxaemble Koieru!

[Tpurnamaem Bac MpUHATH yyacTre B MexayHapOAHON HAYYHO-TIPAKTHUYECKONH KOH(PEpEeHIIUN
«ICTOPHKO-KYJIbTYPHBII 1 SKOHOMMWNYECKU [TOTEHLIMAJI POCCUMH:
HACJIEAUE U COBPEMEHHOCTb»,

KoTopas cocroutcst 14-15 mas 2021 rona B r.Benukuii HoBropos
OcHoBHBIE HampaBIeHUS KOHPEPEHIINU:

- UcTropuko-KynbTypHOE U HCTOPUKO-IUTEpaTypHOe Hacneaue Poccuu;
- ApxuBHoe eno B Poccun: nctoprueckuii onbIT U NEPCIEKTUBBI Pa3BUTHS;
- DOKoHOMHUKO-Teorpaduyeckuii mnoreHnuan Poccun: wucTtopus, COBpPEMEHHOE COCTOSHUE U
MEePCHEKTUBBI PA3BUTHSL;
- Pons ipaBa u mpaBOBBIX HHCTUTYTOB B HCTOPUHU POCCHU 1 B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE;
- UcTopus nenarornueckoit Mpiciii B Poccuu v myTu onTuMu3anuy o0pa3oBaTeabHOro mpoIecca;
- S3BIK KaK CPeACTBO KOMMYHHUKAIIUU B UCTOPUH B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE.
[Inanupyercs KyJabTypHas IporpamMma c MoceuieHueM JOCTOIIPUMEYaTeIbHOCTEN U
XyJI0’)KeCTBEHHBIX MacTepckux Bemkoro Hosropona.



Jnst yaactusi B KoH(epeHIInn HeoOX0IUMO 110 25 ampelis IPUCiaTh 3asgBKy U Te3uchl. [Ipoe3n u
pasMellleHHe  HMHOTOPOJHUX  YYaCTHHUKOB  KOH(epeHuuu  obOecreuumBaeTcs 3a  CYeT
KOMaHAUPYIOIIEH CTOPOHBI

KonrakThas nndpopmanus: tein.(8162) 00-00-00 u 8-921-000-00-00

D) Fill in the registration form for a conference
Title: Mr. Mrs. Ms. Dr. Other
Surname
Given name
Position
Institution/Affiliation
Mailing address
Telephone/fax
e-mail
Session choice(s)

Accommodation (single, double)
Check-in date (time)

Check-out date (time)

Other requirements

Payment method (cash, credit card)

Ne 8. 3anosiHMTe NPONMYCKH CJOBAMH WM CJI0BOCOYETAHMSAMH, O0ecneYHBAKIIUMU
Joruyeckue cBsi3M B TekcrTe. B paae CiaydacB MOKHO HCII0JbB30BaTh 0oJ1ee OJHOIO0 cJIioBa —
CHUHOHMMA.

CuoBa nas Berasok: first, first of all, for one thing, consequently, hence, therefore, moreover,
what is more, furthermore, further, specifically, as a result, thus, indeed, in particularly,
significantly.

1.Genetic screening in business, or testing the genes o f employees to see if they are susceptible to
the workplace-related diseases, may present problems for the tested.

2. (a) (example), genetic screening tests and technology in general are in their infancy
stages.

3. (b) (effect), many physicians and health professionals doubt their reliability.

4. (c) (addition), once genetic information is recorded on employees, it cannot always

be kept secret.

5. Even though employees are assured that their medical files are confidential, clerical staff have
access to them.

6. (d) (example), if they are entered into a computer base, they are available to anyone with success.

7. (e) (result), some argue that such screening procedures are violation o f personal
rights.
8. (f) (example), many cite similarities between genetic screening and drug testing,

noting that both involve a process o f obtaining information from unwilling individuals that m ight
affect them adversely.

9. Opponents o f genetic screening point out that some employees with the potential for workplace
diseases would rather run the risk than lose their jobs.

(a) Example: First / First of all / For one thing

(b) Effect: Consequently / Hence / Therefore

(c) Addition: Moreover / What is more / Furthermore / Further

(d) Example: Indeed / Specifically

(e) Result: Hence / As a result / Consequently / Thus

(F) Example: Indeed / In particularly / Significantly



Ne 9. Translate into Russian focusing on the conditionals

1. If they had not been barbarians, they would not have destroyed Roman civilization .

2. Provided the Committee continued along this path, it would succeed in carrying out its task.

3. If this naval battle about which Herodotus says nothing is not a fiction we must assume that ship
s from Miletus and other lonian cities were present.

4. If the whole of Hamlet were written in verse of this kind, the effect, obviously, would be
intolerably monotonous.

5. If some grammatical category is absent in a given language, its meaning may be translated into
this language by lexical means.

6. We'd have gone on to the University, if we could have got scholarships.

7. If almost any two Oriental and European works o f art be set side by side, one feels at once the
gulf between them.

8. If he had lived, he would have been celebrating his sixtieth birth day.

9. If the question were less important it would not be- worth labouring in a review.

10. If the scheme had been fully carried out, there would have been more than a hundred tales, but
as a matter of fact, Chaucer has only given us twenty four tales.

Ne 10.

A) Translate into Russian focusing on the clauses

1. These distinctive features of labour explain why labour necessarily gives rise to speech and
thought and cannot develop without the aid o f speech and thought.

2. Those who have studied the way o f life and the language o f wild tribes have often pointed out
to what an incredible degree these are split up.

3. Where scholars diverge seriously in the views it is usually unsafe to follow any one
interpretation.

4. Where it is know n that a number of languages have all descended from a common ancestor, it
is o f course much preferable to group them according to the families they form.

5. What interests primitive man is not nature in its If but nature so far as it intervenes in hum an
life and forms a necessary and obvious basis for it.

6. That this environment should and does affect man in a great variety o f ways seem s so obvious
as hardly to admit o f discussion.

7. In the Middle Ages Rhetoric corresponded roughly to what we understand by the study of Latin
literature.

8. We discovered in a cave turtle-shell ornaments that confirmed what we had been told about
them 9. From what you have read in this book, you have become acquainted with the state in which
the Saxons were living, when the Normans arrived.

10. It is perhaps idle now to speculate on who or what this man was: though such speculations
have always teased people's imagination.

B) Order the sentences to build up three separate abstracts.

I. We also use home videos to validate answers on the screening interview. The final phase
involves home visits where we use several assessments to confirm the child’s diagnosis and
examine the connection between manual and oral motor challenges. By identifying DVD as a
subtype of Autism, we will eliminate the assumption that all Autistics have the same
characteristics.

2. This project involves discovering how the American Revolution was remembered during the
nineteenth century. The goal is to show that the American Revolution was memorialized by the
actions of the United States government during the 1800s. Through showing that the American
Revolution lives on in memory, this research highlights the importance o f the revolution in
shaping the actions o f the United States government.



3. The young women also had the opportunity to tour the UW and MATC campuses. The
participants walked away from the program with a sense o f hope that they are able to pursue their
dreams despite their difficult situations.

4. The purpose o f this research is to identify a subtype of autism called Developmental Verbal
Dyspraxia (DVD). DVD is a motor-speech problem, disabling oral-motor movements needed for
speaking. The first phase o f the project involves a screening interview where we identify DVD
and Non-DVD kids.

5. The program ran for eight weeks during the summer o f 2003. Participants met once a week to
participate in group building activities, get insights to what it will take to finish school, and receive
information on services that are available to help them along the way.

6. This has been done by examining events such as the Supreme Court cases o f John Marshall and
the Nullification Crisis. Upon examination o f these events, it becomes clear that John Marshall
and John Calhoun (creator o f the Doctrine o f Nullification) attempted to use the American
Revolution to bolster their claims by citing speeches from Founding Fathers.

7. This will allow for more individual consideration o f Autistic people and may direct future
research on the genetic factors in autism.

8. This program was designed to address the prevalent issues o f teen parenthood and poverty. The
idea was to introduce and reinforce the importance of obtaining a post secondary education to teen
mothers in their junior or senior year of high school.

TpeodoBanusi kK opopmiieHu1o pedepara:

1.Hanuuue tutynsHoro aucta (Cover page).
2.Conepxanue (Contents),

3.Beenenue (Introduction);

4.0OcHoBHas yacTh (Body) (MOXeT coCTOATh U3 pa3eiioB);
5.3axmouenue (Conclusion);

6. Ciucok UCrob30BaHHBIX UCTOYHHUKOB (References).

7. O6muii 06vem pedepara — 10-12 meyaTHBIX CTPAHUIL.

Ne 11.

A) Read the review of a scientific paper and state if the reviewer points out the goals and
solution suggested by the author, his new ideas and contributions, fallacies and blind spots.

British philosopher Gilbert Ryle attempted to define the seemingly straightforward concept o f
“feelings” in his 1951 essay. During that time period, psychology and psychiatry had risen as
popular fields, but little work had been done to actually define the components o f an “emotion”
or a “feeling.” Consequently, Ryle set out to establish some constrains on this nebulous subject by
suggesting that feelings are distinguished by various bodily or mental sensations.

In the first section o f this article, Ryle presented seven distinct conceptions of “feelings.” It is
clear that he put much contemplation in this presentation, for he named usages that would typically
escape most people. He began with the common definition of feelings as sensory perception, but
he distinguished between uncontrollable instinctual bodily responses (e.g., feeling cold or feeling
an itch) and purposeful, thought-out motions to find an object or determine something about an
object (e.g., feeling water with one’s fingers to figure out its temperature).

In another definition, Ryle distinguished between feeling bodily sensations and feeling general
conditions, such as sleepy, ill, wide-awake, uneasy, or depressed, deeming the latter to be more
“mental.”

Furthermore, Ryle included idiomatic phrases that incorporated conjugations of “to feel” to remind
readers how easy it is to forget figurative usages o f common words. There’s “feeling that
something is the case” to express a gut inclination that iS not yet strong enough to be held as an
actual thought or belief. There’s also “feeling like doing something” to express the temptation one
has to take an inappropriate action, such as falling asleep in class. These figurative or hypothetical



uses of feelings are easily overlooked, so Ryle’s thoughtful inclusion brings useful philosophical
insight for other researchers.

In the second and final section o f this paper, Ryle expanded upon the various definitions of
“feelings” he advanced, discussing where the line blurred between each one. While his meticulous
analysis is largely palatable, his omission o f the common notion o f feeling does not sit easily. In
the entire article, he never mentions feeling an emotion, such as happy, sad, or angry. Whether this
was an intentional omission or a sloppy oversight is unclear, but it weakens Ryle’s definition, as
emotions are neither pure bodily states nor pure mental sensations, and he provides no preemptive
response to such arguments. Nevertheless, Ryle’s work still provided

B) Write a review of a research paper in your field of specialization.

Read the paper “Integrating Massive On-line Courses (M OOCs) into University English
Language Teaching” and analyze its structure. Identify its merits and fallacies.

The paper contains a brief overview o f Massive Open On-line Courses (MOOCs) that take a
variety o f shapes and forms nowadays, and presents a case study o f their successful integration
into University English language teaching at non-linguistic faculties both in their on-line and
archived versions.

Key words: MOOCs, interdisciplinary activities, language competences, archived courses,
mediator.

MOOCs emerged as online courses aimed at unlimited participation regardless o f age, gender,
geographical location and level o f education. MOOCs are a comparatively recent development in
distance education which was first introduced in 2008 and since then have become an extremely
popular mode o f learning among students across the world. The access is realized via the web, the
most popular platforms for hosting M OOCs being edX and Coursera.

In addition to traditional course materials such as filmed lectures, readings and problem sets, many
M OOCs provide interactive user forums to support interactions between students and professors.
An English teacher’s role is to help learners to reflect on the knowledge gained from the course
and how it may be embedded into their professional courses. Time limits may present a certain
stress for the students but at the same time it is a great motivational factor.

There is also a wide variety of archived courses in the web whose use turns out to be very
instrumental in organizing students’ self-studies and can be easier fitted into teaching process.
Lack o f time restrictions promote self-regulated learning that meets students’ needs. The case
studies o f integrating the course on College Writing provided by Berkeley University and the
course on International Hum an Rights administered by Duke University with the students o f
History and Law at Saratov State University demonstrate that participation and completion o f
these courses are extremely beneficial for the students in terms o f interdisciplinary education.
Acquisition o f cross-cultural and diversity issues through connection to other participants on the
discussion board was also emphasized by our learners.

The role of the English teacher as a mediator for the specialized MOOCs cannot be overestimated
since focus group research has shown that student participants “expressed little interest when asked
about taking an online course offered by a premier instructor with highly polished content and
10,000, 30,000, or 100,000 other students. They were more interested in making personal
connections with their instructors. [1].

At present there exist a number o f researches concentrating on investigation of various aspects o
f this area o f open education. Thus, projects supported by grants carry out the analysis o f
effectiveness, social representation and MOOC structure which results are reported at the
conferences and published on the websites the leading one being http://www.m oocresearch.com
Ireports.

Millions of participants have been registered at such courses. There is no accurate statistics o f
participant registration and successful completion so far, but one can get an idea o f the balance
between registration and completion from the data given by edX platform.



Out o f 841 687 students registered for the courses in the first year 469 702 looked through less
than a half o f the course chosen; 35 937 looked through more than a half, 43, 196 studied the
materials carefully enough to get the certificate o f completion. The rest o f 292, 852 among those
registered did not look up the study materials o f the chosen course at all [2].

A very demonstrative statistic data can be borrowed from the Higher School o f Economics
(Moscow, Russia) which states that out o f the 16,000 students enrolled in the 9 week course only
9,000 received the certificate o f completion [3].

Among the reasons o f high drop-out level the following reasons are named: too high or too
elementary course level, shortage o f time, hidden course value (sometimes to fulfill the
assignments one should buy expensive text-books), precourse orientation does not always explain
its format and technical features that leads to participants misunderstanding, a number o f
participants are interested only in some modules and they do not wish to work towards the
certificate. [1].

Comprehensive study of the theoretical and applied aspects o f M OOCs should, undoubtedly be
continued taking into consideration dynamics of its development. However, the applied
significance o f this new format o f distance education is obvious for English instructors both at
linguistic and non-linguistic (ESP) departments. W e do not refer to inclusion o f such courses into
the syllabi o f departments or university networking, but the importance o f integrating of
professionally oriented is hard to be overestimated.

The ways of such integration could be various. First o f all, participation in a MOOC might become
a component o f combined learning. Thus, for the course o f methodology o f English such courses
as “English Language Teaching”, English Language Teaching Techniques: vocabulary”, “The
Landscape o f ELT”, “Teachers Teaching Online”, etc. seem to be truly instrumental. They can
significantly widen students’ knowledge in the area o f overseas technologies o f teaching English,
extending the limits of traditional lectures and tutorials. Though, a significant hindrance for
integrating a MOOC into the combined model o f instruction is the deadlines of the courses if
taken on-line. Still, if there exists an archived copy o f the course that is open for viewing, students
and their instructor can use it at convenient time and for various purposes.

Methodological MOOC base is believed to be quite traditional and extensively used in full-time
education: video-lectures, texts, training exercises, tests, references to academic publications,
video-and audio-materials, films and other supplementary materials for autonomous work. As a
rule, the final assignment o f a course is an academic essay, a project or a test. An average lecture
is 8 to 15 minutes long and is usually accompanied by subtitles that support students’
understanding. Access to pre-test training assignments is not limited within the module deadline;
there is no time-limit for completing tests either. Not all courses allow for downloading and storing
study materials since most o f them are developers’ intellectual property, but their archived copies
and convenient asynchronous access to study and assessing materials as well as to forum
discussions make it possible to use them for organization o f'students’ autonomous learning related
to the subjects students are majoring in. English language oral and written communicative
competences are developed within content-based education which is a must in contemporary
methodology o f foreign language teaching. Obviously, listening and speaking skills are developed
in class, where intermediate and final results o f self-study within the MOOC are discussed, the
instructor being a facilitator.

Here I would like to describe my experience o f integrating a MOOC into the English language
course at the Law Department at Saratov State University, Russia, with the aim o f organizing
students’ autonomous work. EdX and Coursera host over 20 M OOCs which may be o f
professional interest for law students. Let me name only some o f them: The Life o f Law; Business
Law; Criminal Law, Current Law o f Copyright, Justice: W hat is the Right Thing to Do; Business
Law and Ethics; Introduction to International Criminal Law, American Written Constitution, etc.
As may well be seen, some courses are o f a more general character, others are more specific.
Basing on my own experience o f integration o f an on-line MOOC into the English course for the
International Studies students [1], the main criteria for selecting a course were choice o f the topic



of a more general character which should be of interest for law students with different
specializations, there should be an archived copy o f the course with open access to all study
materials, high qualification o f the course author, user-friendly interface of the course, technical
support to eliminate occasional difficulties with access to the materials or submitting the
assignments, a possibility to get a certificate.

Looking for the course answering all the above criteria is time and effort consuming and requires
certain computer skills, but all efforts are worth it as they result in m otivated, content-based and
successful students” work. The best variant m eeting all our requirements was the archived copy
of the course was The International Human Rights hosted by edX and administered by Louvain
University (Belgium) [4] .It was developed by a Harvard graduate, UN official, specializing in
human rights professor Olivier De Schutter. The course includes 8 modules the first of which is o
f an introductory character and contains organizational and technical details. Other modules
subdivided into 5 to 7 units provide the students with study materials and various assignments:

- W hat are human rights?

— W hen may hum an rights be restricted?

- When must the state intervene to protect human rights?

- How much must the state do to fulfill human rights?

- W hat is discrimination?

- How are hum an rights protected at domestic level?

- How are human rights protected at international level?

A unit is typically structured in the following way: first comes a short introductory lecture, then
full text articles on the studied topics are given 8 to 20 pages long, finally references to
supplementary materials are supplied. Almost all units have video-materials on the topic. Video-
materials present a variety o f accents which is an extra plus from the point o f view of up-to-date
technology o f teaching English. Each lecture ends with several questions which require full
answers at the course discussion board. Peer comments are very welcome. Each module is assessed
by a multiple choice test containing 10 questions with the opportunity to take it twice if the first
result does not satisfy a student. In general, which is common for the modern educational systems,
one can get 100% for the whole course. 30 different activities are accessed, the value o f each
activity is announced before assessment; the progress is shown on a personal graph, the access to
which is allowed only to the student and the course administration. Traditionally the total less 60%
IS not considered.

The information authenticity of the course raises its cognitive significance and promotes
motivation to English learning. The fact that the course is aimed at the international community
and is not specially adapted to a certain level o f English knowledge tells importantly on the
students’ self-esteem. The summary o f the course is as follows: hum an rights develop through
the constant dialogue between international hum an rights bodies and domestic courts, in a search
that crosses geographical, cultural and legal boundaries. The result is a unique human rights
grammar, which this course shall discuss and question, examining the sources of human rights, the
rights of individuals and the duties o f States, and the mechanisms o f protection. We shall rely
extensively on comparative material from different jurisdictions, to study a wide range o f topics
including, for instance, religious freedom in multicultural societies, human rights in employment
relationships, economic and social rights in development, or human rights in the context o f the
fight against terrorism.

The course author’s idea is that upon its completion the participants will be able to demonstrate
certain knowledge o f the key issues o f hum an international rights development, be able to analyze
changes in the international human rights development and participate in their realization.

As has been mentioned above, an undoubted merit o f an archived course is the possibility for the
students to pass over to assignments at their own pace and for the English instructor to pursue
his/her own didactic objectives. Depending on the language level o f the students the instructor
may choose either the whole course or its modules. The work load for an individual student may
be identified depending on the language level, attendance, and in general on the performance in



class. Automatic assessment of students’ progress in the course is especially beneficial nowadays
when an English instructor is required to access each skill separately. This saves a lot o f time and
besides it is very appropriate in terms o f authenticity. Grammar and lexis are checked not as they
are but within the competence approach. Reading and listening of a professionally significant text
lead to fulfilling task which may be either a comment to another student’s opinion on the issue
raised at the discussion desk, or a full answer to a problem question or an essay.

Integrating MOQC:s into the curriculum o f ESP at different faculties allows for the development
o f language skills within the content-based approach.

The on-line courses covering the subject areas o f students’ majors are viewed as a tool o f
developing oral and written competences in teaching English as well. Watching videos, extensive
reading professionally significant texts, discussions in the forums present a springboard for a
subject-focused discussion in the English class. Participants o f this study were highly achieving
and intrinsically motivated students. Monitoring their performance at the examinations showed
their high performance not only in English but in their major as well.

As we can see, technology continues to widen e-learning and higher education boundaries further
as computer and Internet access expands globally and this process enables richer educational
experiences. And English instructors may well benefit from this new format o f learning.

5.3. Meronuyeckue Mmarepuaibl, ONPEACISIONIAE TPOLEAYPhl OICHWBAaHUS 3HAHUH,
YMEHUH, HaBBIKOB U (WMJIM) OIBITA 1EATEILHOCTH

Bce 3amanus, ucnosb3yeMbie ISl TEKYIIETO KOHTPOJIE (POPMHPOBAHUS KOMITCTCHIIUH
YCIIOBHO MOYXHO Pa3/IeIUTh Ha JIBE TPYIIITHL:

1. 3aJlaHus, KOTOPBIE B CUIIy CBOUX OCOOCHHOCTEH MOTYT OBITh Pear30BaHbI TOJIBKO
B TIporiecce OOyYeHHsI Ha 3aHATUAX (HapUMep, TUCKYCCHS, KPYIJIBIA CTON, AWCITYT, MUHU-
KoH(pepeHIus ),

2. 3aJ1aHusl, KOTOPBIC JOMOJHSIIOT TEOPETUYCCKUE BONPOCHI (MPAKTUYECKUE 3aIaHus,
POOJIEMHO-aHAIUTUYECKUE 3a/1aHUs, TECT).

BreimonHenue BcexX 3aJaHU SBISETCS HEOOXOIUMBIM JUISI JOPMHUPOBAHUS U KOHTPOJIS
3HaHW, yMEHUI 1 HAaBBIKOB. [103TOMY, B Cllydae HEBBIIIOJIHEHUS 3a/IaHHI B TIpoliecce O0yUYCHUs,
UX HEOOXOAMMO «OTpaboTaTh» A0 dK3aMeHa. Buj 3amaHuii, KOTOpble HEOOXOIUMO BBITOJHUTH
JUTSL JIUKBUAALMU «3aJJ0JKEHHOCTHY» OMpENesieTcss B WHINBUAYAIBHOM IMOPSIKE, C YYETOM
MIPUYUH HEBBITOJTHCHUS.

1. TpedoBaHue K TEOPETHYECKOMY YCTHOMY OTBETY

OneHka 3HaHWN mpeanonaraeT U QepeHIMPOBAHHBIA MOAX0] K aCHUPAHTY, Y4eT ero
HHIUBHUIYAJIbHBIX CHOCO6HOCT€I>1, CTCIICHb YCBOCHUA U CHUCTCMATHU3AlIMN OCHOBHBIX MTOHATHH U
KaTeropui Mo TeOpUu yrojaoBHoOro mnpasa. Kpome Toro, orieHuBaeTCst He TOJIBKO INTyOMHa 3HAHUH
IMMOCTAaBJICHHBIX BOIIPOCOB, HO U YMCHHUC HCIIOJIL30BATh B OTBCTC HOpMaTI/IBHI)II\/JI, HpaKTI/I‘IeCKI/Iﬁ
MaTepual U3 CJIEICTBEHHOM M cyneOHoil mpaktuku. OueHuBaeTcs KyilbTypa peuyH, BIaJeHUE
HaBBIKAMHU OPAaTOPCKOTO MCKYCCTBA.

Kpumepuu oyenusanusa: mociea0BaTeNbHOCTD, TOJHOTA, IOTHYHOCTD U3JI0KEHUS, aHAIIN3
pPasIMYHBIX TOYEK 3pPEHHSA, CaMOCTOATENbHOE 0000IIeHHe Marepuana, HCHOIb30BaHHE
IOPUJIMYECKUX TEPMHHOB, KyJIbTypa pe4M, HaBBIKM OpPATOPCKOro HCKyccTBa. M3noxeHue
MaTepuaia 0e3 (pakTHUeCKHUX OLINOOK.

OneHka «omauuno» CTaBUTCA B Cllyyae, KOTJa MaTepuall M3J1araeTcsi MCUepIIbIBAIOLIE,
MIOCJIEIOBATEIFHO, TPAMOTHO M JIOTHYECKH CTPOHHO, NMPHU 3TOM DPACKPHIBAIOTCS HE TOJIBKO
OCHOBHBIE MOHATHSA, HO ¥ aHAJIM3UPYIOTCS] TOUKH 3pEHHsI pa3InYHbIX aBTOpoB. OOyyaromuiics He
3aTPYIHAETCS C OTBETOM, COOIONACT KYIbTYpPY PEUH.

O1eHKa «xopouio» CTaBUTCS, €CIM O0y4aroIUiCs TBEPIO 3HAET MaTepHaj, rPaMOTHO U
TI0 CYIIECTBY M3JIaraeT ero, 3HaeT HOPMaTHUBHYIO U MPAKTHYECKYI0 0a3y, HO P OTBETE Ha BOIIPOC
JIOITyCKAeT HECYILIECTBEHHbIE TOTPELTHOCTH.



OneHka «ydosremeopumenvHoy CTaBUTCA, €CIM OOyYarolIMiicsl OCBOMJI TOJBKO
OCHOBHOM MaTepual, HO He 3HAET OTACNbHBIX JeTajel, JOMYyCKaeT HETOYHOCTH, HEI0CTAaTOYHO
npaBWIbHbIE (OPMYTUPOBKH, HapyllaeT IOCIEA0BAaTEIbHOCT, B M3JIOKEHUHM MaTepuana,
3aTPYAHSIETCS C OTBETaMH, IIOKa3bIBAET OTCYTCTBUE JOJHKHOM CBSI3M MEXKIY aHAIIM30M,
apryMmeHTanuei 1 BbIBOJAMH.

OueHka «HeyOoosremeopumenvHoy CTaBUTCS, €CIM OOy4arolIMiicsi HE OTBEYaeT Ha
MOCTaBJICHHBIE BOIPOCHI.

2. TBopueckue 3a1aHus

Occe — 310 HEOONBIIAs MO O0bEMY MHCBMEHHas paboTa, codYeTarolias CBOOOIHEIC,
CyObEKTHUBHBIE PACCYXKICHUS IO OINpPEeIIEHHOW TeMe C AJIEMEHTaMHU HAay4YHOro aHanu3a. Tekcr
JIOJDKEH OBITh JIETKO YUTaeM, HO HE0OXOIMMO M30eraTth HapOUUTO PA3TOBOPHOTO CTWIIA, CIICHTa,
mabiaoHHbIX ¢pa3. OObeM 3cce cocTaBisieT mpuMepHo 2 — 2,5 crp. 12 mpudrom ¢ oauHApHBIM
UHTEpBAIOM (0€3 ydeTa TUTYIHHOTO JIUCTA).

Kpumepuu oyenusanus - oneHka y4uTbhIBaeT COOJIOJCHUE >KaHPOBOM crienuuKu 3cce,
HAJIMYUE JIOTUIECKON CTPYKTYpPbI TOCTPOCHUS TEKCTa, HATMYME aBTOPCKOM MO3ULIUH, €€ HAYyYHOCTb
U CBA3b C COBPEMEHHBIM MMOHMMAaHHEM BOMNPOCA, aJIeKBATHOCTh apryMEHTOB, CTUJIb W3JIOXKECHUS,
oopmitenre padoTsl. CrienyeT MOMHHTB, YTO MPSIMOE 3aUMCTBOBaHUE (0e3 O(OpMIICHHUS IUTAT)
TekcTa u3 MHTepHeTa v 3JeKTPOHHON OMOTUOTEKH HEOMYCTUMO U TpernoaraeT mrpad.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCA B Cllydae, KOTJa ONpEAENsAeTCs: HaJIUyue JIOTMYeCKOM
CTPYKTYpbI TOCTPOEHHS TEKCTa (BCTYIJIEHHE C IMOCTAHOBKOW MPOOJIEMbI; OCHOBHAs YacTh,
pa3feneHHas 10 OCHOBHBIM HJESIM; 3aKJIIOUYCHHE C BBIBOJAMH, MOJYYCHHBIMH B pPE3yJIbTaTe
paccyXIeHus); HAIM4YUe YeTKO OMpeAeNICHHOM JMYHOW MO3UIMH M0 TEME 3CCe; a/IeKBAaTHOCTh
apryMEHTOB IpY 00OCHOBAHUH JIMYHOM MO3HUIIMU, CTUIIb W3JI0KCHHUS.

OneHka «xopowto» CTaBUTCS, KOTJIa B IIETIOM OMNpeNesieTcs: Halu4yue JOTHYECKOU
CTPYKTYpPBI TOCTPOEHHUS TEKCTa (BCTYIUICHHE C IOCTAaHOBKOW MpOOJEeMbl; OCHOBHAs YacTb,
pas3zesieHHass TMOOCHOBHBIM HJEsiM; 3aKIIOYEHHE C BBIBOJAAMH, IOJIYYEHHBIMH B pe3yibTare
paccyXIeHus); HO He MPOCIICKUBACTCS HATMYUE YETKO OTPEICICHHON JTMYHOHN MTO3UIUH 110 TEME
3cce; HEe JOCTaTOYHO apryMEHTOB IIPH 0OOCHOBAHUU JIMYHOW TO3UIIHH

OneHka «yoosnemeopumenbHoy CTaBUTCS, KOTJa B 1IE€JIOM OIpEAEseTcs: Haluuue
JIOTMYECKON CTPYKTYpBI OCTPOCHUS TEKCTa (BCTYIJICHHE C IOCTAaHOBKOM MPOOJEeMbl; OCHOBHAS
4acTh, pa3/ieJICHHas M0 OCHOBHBIM WEsAM; 3akiroueHue). Ho He MpociexuBaIOTCS YeTKHE
BBIBO/IbI, HAPYIIIAETCS CTUIIb M3JI0KECHUS

OneHka «Hey0os1emeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIIM HE BBIIOJIHEHbI HUKaKue TpeOOBaHUS

3. TpeboBaHue K pellIeHUIO CUTYAIHOHHO#, MP0o0JIeMHOii 3a1aun (Keiic-u3MepHuTeIn)

AcCnHpaHT JOHKEH YMETh BBIACIHTH OCHOBHBIE TOJIOXKEHHUS M3 TEKCTa 3aJayH,

KOTOpBIE TPEOYIOT aHA/INM3a U CIIyXKaT YCIOBUAMHU perieHus. Mcxos U3 mocTaBiIeHHOrO BOIpoca

B 3a/1a4€, MOMbBITATHCSI MAKCUMAJIbHO TOYHO OIPEIEIUTh TPOOJIEMY U COOTBETCTBEHHO PEIIUTH €.

3amaun JOJKHBI PEIIaThCsl aCTUPaHTaMU MUChbMEHHO. [Ipu penennn 3a1a4 Takke BaXKHO

MpaBUJIBHO C(HOPMYIHMpPOBAaTh M 3alKcaTh BOIMPOCHI, HAauyWHAs ¢ Ooiee OOMUX M, KOHYAs
YaCTHBIMH.

Kpumepuu oyenusanus — oueHKa y4UTBIBAET METOJbI U CPEACTBA MCIOJIb30BAaHHBIE MPU
PEIICHUN CUTYallMOHHOM, IPOOJIEMHON 3aa9H.

OrneHka «omau4H0» CTaBUTCA B Cllydae, KOoraa 00yJaroIIuics BBIMOTHI 33JaHUE (PEeIIiI
3a/1auy), MCMOJB3ysSd B TOJTHOM OOBEME TEOPETHYECKHME 3HAHWUSA WM TPAKTUYECKUE HABBIKH,
NOJIydEeHHBIE B Ipollecce 00y4eHusl.

OneHka «xopouio» CTaBUTCS, €CITM 00YUYaAIOLIUICS B I[€JIOM BBITIOJHWII BCe TpeOOBaHMS, HO
HE COBCEM YETKO OIPENEISAECTCS Oopa Ha TEOPETUUYECKUE TIOJIOKEHHUS, U3JI0KEHHBIE B HAYYHOMN
JUTEPAType MO JAHHOMY BOIIPOCY.

OrneHka «yoognemsopumenbHo» CTABUTCS, €CITM 00yUaAIOITUICS TTOKa3al MOJIOKUTEIbHBIE
pE3yNbTaThI B IIPOLIECCE PEIIECHUS 3a/1a4H.



OneHka «HeyodoenemeopumenvHoy CTABUTCS, €CIM OOydYalOIIMHCA HE BBIIOJHHI BCE
TpeGoBaHUSI.

4. UnTepaKkTUBHbIE 3aIaHUS

MexaHu3M NpoBEACHUS JUCITYT-UTPhI (p0JIEBOH (J1€7I0BOI) UTPHI).

Heo6xoa1Mo pa30uThcs Ha HECKOJIBKO KOMaH /1, KOTOPBIE 0JIKHBI TI00YEPETHO BBICKA3aTh
CBOE MHEHHME IO KaXJIOMY W3 3aJaHHBIX BONPOCOB. MHEHHME BBICKA3bIBAIOLIEIHCS KOMaHJbI
3aCUUTBIBAETCS, €CJIM IPOTUBOIOJIOXKHAS KOMaHJa HE OIPOBEPrHET €ro KOHTPAapryMEHTaMH.
Komanpa, ybe MHEHHE 3aCUMTAaHO KaK BEpHOE (HE MOTYyYHIIO yOSAUTENbHBIX KOHTPAPTYMEHTOB OT
IPOTUBOIOJIOXKHBIX KOMaH[), Iojy4yaeT oaumH Oami. Komanga, ompoBepraysuiasi MHEHUE
IPOTHBOIOJIOXKHONH KOMaH/bl CBOMMH KOHTPAapryMEHTaMH, TaKKe TIOJydaeT OJIWH Oail.
[ToGexxnaeT koMaHa, NOJYYHMBILAS MAKCUMaIbHOE KOJIMUYECTBO OalIOB.

Ponesas urpa kak mpaBwio umeer (adyny (cuTyanuio, Ka3yc), pacnpeaessitoTcs poiiy,
HOJrOTOBKA OCYILECTBIIACTCS 3a 2-3 HEJeNH J10 IPOBEACHUS UTPBI.

Kpumepuu oyenueanus — OieHUBAIOTCS AEUCTBUS BCEX YUaCTHUKOB rpynmnbl. [loHnManue
npoOJeMbl, BBICKAa3bIBAHUS U JIEHCTBHS IOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJaHHBIM LIEJISM.
CooTBeTCcTBHE peabHON JIEHCTBUTEIBHOCTH pelIeHU, BRIpaOOTaHHBIX B X0JI¢ UTPHL. Bragenue
TEPMUHOJIOTHEH, JEMOHCTpALUsl BIAJCHUsS YYEOHbIM MaTepUAIIOM II0 TEME WIpbI, BiaJleHHE
METOJaMHU apryMeHTalluu, yMeHHe paboTars B rpymie (yMEHHe CIyIaTh, KOHCTPYKTUBHO BECTH
Oeceny, yoexxaaTh, YIpaBiiATh BpeMeHeM, 0eCKOH(MIUKTHO OOIIATHCS), HOCTHIKEHHE UTPOBBIX
1esei, (COOTBETCTBUE POJIM — MPU POJIEBOU UTPE). SICHOCTD U CTUIIh U3JI0KECHHUSL.

OneHka «omauuno» CTAaBUTCS B CIIydae, BHIIOJIHEHUS BCEX KPUTEPUEB.

OneHka «xopouioy» CTaBUTCS, €CIIUM 00ydaroIuecs B LIEJIOM JEMOHCTPUPYIOT TOHUMAHUE
po0JIeMbl, BHICKA3bIBAHUS U AEUCTBUS MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM 1iesiM. Pemenus,
BbIpa0OTaHHbIE B XOJ€ WIPbI, MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT peajbHOW ieicTBuTenbHOCTU. HoO
HEKOTOpbIe OOBSICHEHUSI HE COBCEM apryMEHTUPOBaHbI, HAPYIIEHbI HOPMbI OOLLECHUSI, HAPYLLIEHbI
BPEMEHHbIE PAMKH, HapYLIEH CTUJIb U3JI0KEHHUS.

OueHka «yoognemeopumenbHo» CTABUTCS, €CIM 00yUYaIOLIMECs B LIEJIOM JIEMOHCTPUPYIOT
NOHMMAaHNE TPOOJIEMBbl, BBICKA3bIBaHUS U JCHCTBUS B LI€JIOM COOTBETCTBYIOT 3aJaHHBIM ILIEJISIM.
OpHako, pelieHusi, BbIPAaOOTaHHbIE B XOJI€ MIPbI, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT peallbHOU
neicTBUTeNbHOCTH. HekoTopele OOBSCHEHHS HE COBCEM apryMEHTHUPOBAHBI, HapyLIEHbI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLIEH CTUJIb U3JI0KECHHUSL.

OueHka «HeyOoosremeopumenvHoy CTaBUTCS, €CAM OOydarouiecss HE IOHHUMAloT
npo0JeMy, UX BBICKA3bIBAHUS HE COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM LIETISIM.

5. KoMmiekcHoe po0/1eMHO-aHAITNTHYECKOE 3aJaHue

3agaHue HOCUT MPOOJIEMHO-aHATUTHUECKUI XapaKkTep W BBINOJIHAETCS B TpH dTamna. Ha
MEPBOM U3 HUX HEOOXOIMMO 03HAKOMHUTBLCS CO CIIEUAIBbHOM JINTEPaTypOil.

[lenecooOpa3HO Takke MOBTOPUTH YUeOHBIE MaTepUaIIbl JEKIIMA 1 CEMUHAPCKUX 3aHATUN
[0 TeMaM, B paMKax KOTOPBIX MpeJIaraeTcs BHIITIOJHEHUE TaHHOTO 3a/1aHNUS.

Ha BrOopoMm »Tame BbIMOSHEHHs pabOThl HEOOXOAUMO C(HOPMYIHPOBATH MpPOOIEMY U
U3JI0KHUTh aBTOPCKYIO BEPCHUIO €€ pEIEHHs, Ha OCHOBE IIOJIY4YEHHOW Ha IIEpBOM JTare
UHpOpMaLIUH.

Tperuit sTan paboThl 3akiao4yaeTcs B (GOPMYIUPOBKE COOCTBEHHOM TOYKHU 3pEHHS IO
npobneme. PesynbraT TpeThero stamna opopmIiIeTcs B BUJE aHATUTUYECKON 3amucKu (00beM: 2-
2,5 ctp.; 14 wpudrt, 1,5 untepan).

Kpumepuii oyenusanus - OlleHKa yIUTHIBA€T: IOHUMAHUE TPOOJIEMBI, YPOBEHb PACKPBITHS
MOCTAaBJIEHHOW TpoOJeMbl B IUJIOCKOCTH TEOPUM HM3y4aeMOM JUCHMIUIMHBL, YMEHHE
(bopMynHpoBaTh U apryMEHTUPOBAHO IMPEJICTABIATH COOCTBEHHYIO TOUYKY 3PEHUS, BBHIIIOJHEHUE
BCEX 3TaIoB pabOTHI.

OneHka «omauuHO» CTaBUTCS B Cllyyae, KOrja oOy4arolIUHCs NEMOHCTPUPYET MOJHOE
MOHMMaHKe POoOJIeMbl, Bce TpeOOBaHMsI, IPEIBSABISEMBIE K 3a/1aHUIO BBHITIOJHEHBI.



OneHka «xopowio» CTaBUTCS, €CIU OOYy4arOUIUIiCS JIEMOHCTPUPYET 3HAUYUTEIbHOE
NOHMMaHHe IpoOJIeMbl, Bce TpeOOBaHMS, IPEABIBISEMbIC K 3aJaHUIO BHIIIOTHEHBI.

OneHka «yoognemeopumenvbHo» CTABUTCA, €clid OOydalolIUics, JAEMOHCTPUPYET
YaCTUYHOE MOHMMaHHE MPOOJIEMbI, OONBIIMHCTBO TPEOOBAaHUHM, MPEIBSBISEMBIX K 3aJaHHUIO,
BBITIOJTHEHBI

OneHka «Hey0o61emeopumenbHo» CTABUTCS, €CIH OOYYaroIUiics JIEeMOHCTPHUPYET
HEMOHUMaHUe IPOoOJIeMbl, MHOTHE TPeOOBaHMUSI, IPEIbABISEMbIC K 3aJJAHUIO, HE BBIITOJIHEHBI.

6. UccienoBaTebCKUil MPOEKT

Hccneoosamenvckuii npoekm — MPOEKT, CTPYKTypa KOTOPOTO MPHUOIIKeHa K Gopmary
HAyYHOTO HCCJEIOBAaHUS M COACPKHUT JI0OKA3aTeNbCTBO AaKTyaJbHOCTU W30paHHON TeMBl,
oTpeieNieHne HayYHO! MPoOJIeMBbl, IpeIMeTa U 00bEKTa UCCIIE0BAaHUs, IIEJIeH U 331a4, METO/I0B,
UCTOYHUKOB, UcTopuorpaduu, 060011eHre pe3yabTaToOB, BHIBOIbI.

Pe3ynbpTaThl BHIOJIHEHUST UCCIENOBATEIBCKOTO POeKTa oopmisieTcs B Buae pedepara
(o6wem: 12-15 crpanun. 14 mpudt, 1,5 nuarepsan).

Kpumepuu oyenusanus - TIOCKOJBKY CTPYKTypa HCCIEIOBATEIBCKOTO MPOCKTa
MaKCUMajJbHO mNpuOMMmKeHa K ¢GopMaTy HAYyYHOTO UCCIEJOBAHUS, TO IPHU BBICTABICHUU
YUUTBIBAETCS JIOKA3aTEIbCTBO AKTYAJIbHOCTH TEMBI HCCIEIOBAHHS, OIpPENEICHNE HAaydYHOU
npoOsieMbl, 00BEKTa W TpeaMeTa HCCIelIOBaHUs, Ieled M 3aJad, HCTOYHHMKOB, METOJIOB
UCCIICIOBaHMS, BBIIBKCHHE THITOTE3bI, 0000IIEHNE pPe3yabTaToB U (POPMYIHMPOBAHHUE BBHIBOJIOB,
0003HaYeHHE MEPCIIEKTUB J1abHEHIIEro NCCIEeTOBAHMS.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, KOTJa OOyYaroIIUNCs JEMOHCTPUPYET TOHOE
MOHMMAaHUe POOJIeMBbI, Bce TpeOOBaHMsI, IPEABABISEMBIC K 32/IaHUIO BBHITIOTHEHBI.

OneHka «xopowio» CTaBUTCS, €CIH OOydYalOUIMiiCsS JEMOHCTPHPYET 3HAYUTEIHHOE
MOHMMAaHUEe POOIJIeMBbI, Bce TpeOOBaHMsI, IPEABSABISEMBIC K 32/IaHUIO BBHITIOTHEHBI.

OneHka «yoogiemgeopumenvHoy CTAaBUTCA, €CIH OOYYaIOUIMICSA, JIEMOHCTPHUPYET
YaCTUYHOE MOHHMMaHHE MPOOJeMbl, OOJBIIMHCTBO TPeOOBaHUM, MPEABABISEMBIX K 3aJaHHUIO,
BBITTOJIHEHBI

OueHka «HeyoogremeopumenbHoy» CTaBUTCS, €CIU OOyYarolMiics JIeMOHCTPUPYET
HETIOHNMaHUe TPOOJIEMbI, MHOTHE TPEOOBaHMUS, TPEIbSBIISIEMbIE K 33/IaHUI0, HE BBITTOJIHEHBI.

7. AudopManoHHbIA NPOEKT (Mpe3eHTaLus)

Hnghopmayuonnslii npoekm — TPOEKT, HANPABIECHHBIH Ha CTUMYJIHPOBaHUE y4yeOHO-
MIO3HABATENBHON JESTETPHOCTH aCIUpPaHTa C BHIPAKEHHOW IBPUCTHYECKOW HAIPABICHHOCTHIO
(mouck, oTO0p U cucTemMaruszaius HHpopMaun o6 o0beKTe, ohopmiieHUe ee IS IPE3CHTAIINN ).
HTOroBeIM MpoAyKTOM IPOEKTa MOXKET ObITh MUCBMEHHBIH pedepar, 3JIeKTPOHHBIN pedepaT ¢
WITIOCTPALMAMH, CIai-1110y, MUHU-(QHIIBM, IPE3eHTALUs U T.JI.

NHpopMaMoHHbBI MPOEKT OTJIMYAeTCs OT HCCIENOBAaTENbCKOIO IPOEKTa, IMOCKOJIBbKY
npeJcTaBiIsieT co0oi Takyto (opMy yueOHO-TIO3HABATEIBHOM JEATENbHOCTH, KOTOpask OTJIMYAETCs
SPKO BBIPAKEHHOM IBPUCTUYECKON HAIIPABICHHOCTHIO.

Kpumepuu oyenusanus- npu BBICTaBIEHUHM OLICHKM YUUTBIBAETCS CaMOCTOSTEIbHBIHI
MOUCK, OTOOP U cucTeMaTu3aIus HHGOPMAIINH, PAaCKPBITHE BoIipoca (Tpo0IeMbl), 03HAKOMJICHUE
CTYAECHYECKON ayIUTOpHM C 3TON HMH(popMmarmen (mpeacraBieHne MH(popMaIim), ee aHalu3 U
00001eHne, 0hopMIIeHHE, TOJHBIE OTBETHI Ha BOIIPOCHI AyAUTOPUU C TIPUMEPAMH.

OrneHka «omauyHO» CTAaBUTCS B ciydyae, KOr/la OOYy4arolIuiics MOJTHOCTBIO PACKPBIBAET
Bomnpoc (mpobiieMy), mNpeAcTaBisieT HH(POPMALMIO CHUCTEMATH3UPOBAHO, IIOCIEI0BATENBHO,
JIOTMYHO, B3aMMOCBS3aHO, HCHOJb3yeT Oosnee S5 mNpodhecCHOHANBHBIX TEPMHUHOB, LIMPOKO
UCTIONB3YyeT NH(POPMAIIMOHHBIE TEXHOIOTHHU, OITUOKH B WH(OPMAIHH OTCYTCTBYIOT, €T MOJTHBIC
OTBETHI Ha BOIIPOCHI AYAUTOPUH C TPUMEPAMHU.

OneHka «xopowioy CTaBUTCA, €clU OO0ydarollMiicsd pacKpbiBaeT Bompoc (mpodiemy),
IpeCTaBisieT HHPOPMALIUIO CUCTEMATU3UPOBAHO, MOCIIEA0BATENBHO, IOTHYHO, B3aUMOCBS3aHO,
ucnoip3yeT 0oee 2 nmpodeccnoHalbHBIX TEPMUHOB, 1I0CTATOYHO UCMOJIb3YeT HH()OPMALIMOHHBIE



TEXHOJIOTUH, JIONMyCKaeT He Oojee 2 OomMOOK B HM3JIOKEHHM Marepuaia, JaeT IOJHBIC I
YaCTUYHO MOJHBIC OTBCTHI HAa BOIIPOCHL ayJUTOPUH.

OueHka «ydosnemgopumenbHo» CTaBUTCS, €CIIM OOyYarOUIUHCS, PAaCKPHIBAET BOIIPOC
(mpobieMy) He MOJIHOCTBIO, MPEACTaBIACT UH(GOPMAIMIO HE CHCTEMATU3UPOBAHO U HE COBCEM
HIOCJIEIOBATEIBHO, UCTIONB3YET 1-2 mpodeccHoHaTBHBIX TEPMHUHA, HCIIOIb3yeT HH()OPMALIMOHHBIE
TCXHOJIOTHHU, HOOITYCKAacT 3-4 ommOKM B HU3I0KEHUH Marcpuajia, OTBCYACT TOJILKO Ha
3JIEMEHTapHBIE BOIIPOCH! ayAUTOPHUHN O€3 TTOSICHEHHI.

OueHka «HeydosemeopumenbHo» CTABUTCS, €CIM BOIPOC HE PACKPBIT, IPEACTABICHHAs
uH(pOpMAaIKs TOTUIECKH HE CBS3aHa, HE HCIOIb3YIOTCA PO EeCCHOHATBHBIE TEPMUHEIL, TOMTYCKAeT
0osee 4 omMOOK B M3JI0)KEHUU MaTepUaa, HE OTBEYAET Ha BOIPOCHI ayIUTOPUU.

8. luckyccuoHHbIE POLEAYPbI

Kpyenvuii cmon, ouckyccus, noremuxa, oucnym, 0eoamol, MUHU-KOHpepeHyuu SBISTIOTCS
CpeACTBaMH, IO3BOJISIOUIMMH BKIIOYHTH OOYYaIOIIUXCA B TPOLECC OOCYKICHHUS CIHOPHOTO
BOIpOCa, MPOOJEeMbl M OLIEHUTh UX YMEHHE apryMEHTHpPOBAaTh COOCTBEHHYIO TOUKY 3pEHHS.
3ananue gaeTcs 3apaHee, ONpEeeseTCsl KPyr BOIPOCOB ISl OOCYKISHHS, TPYIIBl yYaCTHUKOB
3TOr0 OOCYXJICHHSL.

JIMCKYCCHOHHBIE MTPOLIEAYPHI MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHbI ISl TOTO, YTOOBI aCITUPAHTHI:

—JIy4llle TOHSUIM YCBOsSIEMBbIH MaTepuan Ha ¢poHe pa3HOOOpa3HbIX MO3ULUI U MHEHUH, He
00513aTEIIEHO JOCTHUTasi OOIEr0 MHEHUS;

— CMOIJM IOCTHYb CMBICI H3y4aeMOro Marepuaja, KOTOpbIH HHOIZA YYBCTBYIOT
MHTYUTHBHO, HO HE MOTYT BbICKa3aTh BepOaIbHO, YETKO U SICHO, WJIM KOHCTPYHPOBATH HOBBIN
CMBICJI, HOBYIO ITO3ULUIO;

— CMOTIJIM COTJIACOBATh CBOIO IMO3UIMIO WJIM JCHCTBUS OTHOCHTEIBHO OOCYXKIaeMOU
pOOJIEMBI.

Kpumepuu oyenusanus — OIEHUBAIOTCS JCUCTBHS BCEX YYAaCTHUKOB TPYIIIIHL
[Tonumanue npoOneMbl, BBICKA3bIBAHUSA M JEHCTBHS MOJIHOCTbIO COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM
nensiM. COOTBETCTBUE PEATbHOM JEWCTBUTEIBHOCTH PELIEHUH, BBHIPAOOTAHHBIX B XOJE HIPBHI.
Brnanenue TepmMuHONOrHed, JeMOHCTpalMs BiIaJeHHUs y4eOHbIM MaTepuajoM IO T€ME HWIPHI,
BJIAJICHNE METOJJaMH apryMEHTAallud, yMeHHe paboTatb B rpymme (yMEHHE CIyIaTh,
KOHCTPYKTUBHO BecTH Oeceny, yOexJaTb, yNpaBiiTh BpeMeHEeM, OeCKOH(IMKTHO OOILAThCH),
JIOCTUKEHUE UTPOBBIX L€Jel, (COOTBETCTBUE POJU — IMPHU POJEBOM HUrpe). SICHOCTh M CTHIIb
U3JI0KEHUS.

OneHka «omIuyHO» CTAaBUTCS B CiIydae, KOTJa BCe TPeOOBAaHUS BBHIMOJHEHBI B TIOJTHOM
o0beMe.

OmneHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIA 00YyJaIOUIHecs B LIEIOM JeMOHCTPHPYIOT TIOHUMaHHE
po0JIeMbl, BHICKA3bIBAHUS U AEUCTBUS MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM 1iesiM. Pemenus,
BBIpPAOOTaHHBIC B XOJIE WTPHI, TMOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT peallbHOW JAeHCTBHUTEIbHOCTH. Ho
HEKOTOpbIe OOBSICHEHUSI HE COBCEM apryMEHTHUPOBAHbI, HAPYIIIEHbI HOPMbI OOILLECHHS, HApYLLIECHbBI
BpPEMEHHBIE paMKH, HAPYIIEH CTHIIb M3JI0KEHHS.

OreHka «yoognemeopumenbHo» CTABUTCS, €CIM 00yUaloIIMecs B LIEJIOM JIEMOHCTPUPYIOT
NOHMMaHHEe TPOOJIEMbI, BHICKa3bIBAaHUS U JCHCTBHS B I[EIOM COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM IIEJISIM.
OpHako, pelieHusi, BBIPAaOOTaHHBIE B XOJI€ WIPbIl, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT peaIbHOM
NecTBUTENFHOCTH. HekoTopble OOBSICHEHWST HE COBCEM apryMEHTHPOBAHbBI, HapyIICHBI
BpPEMEHHbBIE PaMKH, HAPYIIEH CTUIIb U3JI0KEHHS.

OneHka «HeyoogiemeopumenbHo» CTaBUTCS, eClIu oOydaromuecss He IMOHHMAIOT
npo0JeMy, X BBICKA3bIBaHUS HE COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM LIEJISIM.

9. TectTupoBanue

SBnsieTcs OMHUM U3 CPEACTB KOHTPOJIS 3HAHHM, 00yUYaIOIIUXCS 110 TUCIUTUINHE.
Kpumepuu oyenueanus — npaBUIbHBINA OTBET Ha BOIIPOC

OreHka «omauyH0y CTAaBUTCA B ClTydae, eCiu MpaBmiIbHO BBIMOTHEHO 90-100% 3amanuit



OueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIU MPABWIBHO BINOJIHEHO 70-89% 3amanuit

OneHka «ydosremseopumenvHoy CTAaBUTCS B CIydae, €CJIM MPaBIILHO BbIoTHEHO 50-69%
3aJaHuil

OueHka «Hey0061emeopumenbHo» CTaBUTCA, €CIU MPaBUIBHO BBINMOJIHEHO MeHee 50%
3aJaHuil

10. TpeGoBaHHe K MMCbMEHHOMY ONPOCY

OrneHnBaeTCs He TOJNBKO INTyOMHA 3HAHHUH ITOCTABJICHHBIX BOIIPOCOB, HO U YMEHHE U3JI0KUTh
MUCHMEHHO.

Kpumepuu oyenusanus: nocnenoBaTenbHOCTb, OTHOTA, JOTUYHOCTh U3JIOKECHUS, aHATIN3
Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHHSI, CAMOCTOSTEIbHOE 00001IeHHe MaTepuaia. M3noxenue Matepuaina 6e3
(akTHUECKUX OIHUOOK.

OneHka «omauyHOy» CTAaBUTCS B CITyYae, KOT/ia COOJIIOICHBI BCE KPUTCPHH.

OrneHka «xopoutoy CTaBUTCS, €CIM 00YJaIOUIHiCS TBEPIO 3HAET MaTepHa, IPaMOTHO U O
CYIIECTBY W3JIaracT €ro, 3HAeT HOPMATHBHYKD U TPAaKTUYECKyl0 0a3y, HO JOIYyCKaeT
HECYIIIECTBEHHBIEC TOTPELTHOCTH.

Oruenka «yodogremsopumenbHoy CTaBUTCS, €CIU 00Y4arOIIUNUCI OCBOUI TOJBKO OCHOBHOM
MaTepHal, HO He 3HAeT OTMENbHBIX JIeTalleH, JOIMyCKaeT HETOYHOCTH, HEJOCTATOYHO MTPABHIILHBIC
(GOpMYIIMPOBKH, HApYIIAET MOCJICIOBATEIBHOCTh B HW3JI0KCHHUU MaTepuaia, 3aTpPYAHSETCS C
OTBETaMHM, IIOKa3bIBACT OTCYTCTBHE JIOJDKHOM CBSI3M MEXKIY AaHaJM30M, apryMeHTanued u
BBIBOJIAMH.

OneHka «HeyoosIemeopumenbHo» CTaBUTCS, €CIIM OOYyJaroIIMiCs HE OTBEYaeT Ha
MIOCTaBJICHHBIC BOIIPOCHI.

6. Ilepedyenb yueOHO-METOAUYECKOT0 OOecreyeHHsI, HEOOXOAUMOIO /IS OCBOEHHS
AMCUUILIMHBI (MOIYJIs1)

6.1. Ocnosnas yuebnas rumepamypa:

1. ['asuzynuna, JI. P. I'paMmaTuka aHTTIMHCKOTO SI3bIKA JJIE aCIIUPAHTOB: Yy4eOHO-
Meroanueckoe mocodue / JI. P. Tlasusynuna. — Kazanp: Kazanckuii HanmoHaJIbHBINA
UCCIIeI0BaTEIbCKUI TexHOoNmornyeckuii yuusepcuret, 2019. — 84 ¢. — ISBN 978-5-7882-2637-
8. — Texct: anexTponHsIii // [ludpoBoit oopazoBarenbublii pecypc IPR SMART: [caiit]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/100525.html

2. KonnpatiokoBa JI.K., Cupopoa B.M., Tuxonoa E.B., Anapeesa H.IIL
Anrnumiickuii s3eik ans acnupantoB = English for Postgraduate students: yyeOnoe mocobue —
Owmck: OMCKH#t TocyIapCcTBEHHBIN TexHUYeckuit yauBepeutet, 2019. — 120 ¢. — ISBN 978-5-
8149-2775-0. — Texct : snexTpoHnHsIii / Lludposoii obpazoBatenbubiii pecypc [IPR SMART :
[caiiT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/115402.html

3. JIpruko JI.SI. Anrmwmitckuii s3pik aist acmupadtoB. English for Post-Graduate
Students [DnekTpoHHBIN pecypc]: yueOHO-METOIUYECKOe TOCOOME IO AHTIUHUCKOMY SI3BIKY IS
acniupanToB / JI.S. JIsruko, H.A. HoBorpaackas-Mopckas. — DIeKTpOH. TEKCTOBbIE JaHHBIE. —
Jonenk: JloHenkunii rocynapcTBeHHBINH YHUBEpcUTET yrpasnenus, 2016. — 158 ¢. — 2227-8397.
— PexxuM poctyma: http://www.iprbookshop.ru/62358.html

4, MycaroBa, JI. A. AHMIUNACKHANA SI3bIK. JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE 3aJaHHsl IO
tekctaM «In a maze», «Famous Friendsy, «Mr. Know-All». Yposens Intermediate : cOopHUK
tekcToB / JI. A. MycaroBa. — Mocksa : MOCKOBCKHI TyMaHUTapHBIA yHUBEpcuTeT, 2016. — 29
c. — ISBN 978-5-906822-51-2. — TekcT: anexktponHsiii / Lludposoii 06pazoBaTeNbHbII pecypc
IPR SMART : [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/74692.html

6.2. Jlononnumenvhas yyebHas iumepamypa.:
1. bapeiie, H. B. [IpakTtrueckas rpaMMarTika aHTJIMMCKOTO S3bIKA JJISI CTYJIEHTOB
crennanbHOCTH «IlepeBon U mepeBogoBeneHUEY: yueOHoe mocodbue / H. B. bapwimes, T. A.
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[IIymunoBa. — Jluneuk: Jluneukuii rocyaapCTBEHHbIM TexHUYeckuil yHuBepcuteT, ObC ACB,

2018. — 47 c. — ISBN 9778-5-88247-859-8. — Tekct: anekrponnsii // Iludpooit
00pasoBaTenbHBIN pecypce IPR SMART: [caiiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/88798.html

2. boukapesa T.C., Imutpuena E.B., Mnozemuesa H.B. [ ap.]. AHrIMiCKUil sI3bIK
JUISE  aClIUpaHTOB: ydeOHoe mocobme — OpenOypr: OpeHOyprckuii rocymapCTBEHHBIN
yauepcutet, ObC ACB, 2017. — 109 ¢. — ISBN 978-5-7410-1695-4. — TekcT: 31eKTpOHHBII
/- lludpoBoit  obpaszoBatenbnbii  pecypc IPR SMART: [caiit]. —  URL:
https://www.iprbookshop.ru/71263.html

3. lonyGoBckasi, E. A. [IpakTUKyM MO METOJIMKE COCTABJICHUS HAyYHBIX CTaTeH Ha

AHTJIMICKOM SI3bIKE JIJISI aCTIUPAHTOB: yueOHO-MeToauueckoe nocodue / E. A. I'omy6oBckas, H. M.
Mekeko, E. B. TuxonoBa. — MockB : Poccuiickuii yHUBEpCUTET IpyKObl Hapoaos, 2017. — 104
c. — ISBN 978-5-209-08665-9. — Tekcrt: anextponHsIii // LludpoBoii 06pa3oBaTeIbHBIN pecypc
IPR SMART: [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/91051.html

4, MakapoBa, O. C. IlpakTuyeckas rpamMmaTHKa aHTJIMHACKOTO S3bIKa: COOPHUK
YIPaXHEHUH Ui CTYACHTOB SI3BIKOBBIX CHEIMAIBHOCTEH MEJIarormyeckux BY30B: ydeOHOE
nocob6ue / O. C. Makapoga, B. I'. [laBnenko, M. C. Kapaymsn. — CraBpomnosns: CtaBponut, 2019.
— 200 c. — ISBN 978-5-907161-30-6. — Tekcr: anexrponHsli // LndpoBoit oOpazoBarenbHbIi
pecypc IPR SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/117441.html

o. Muxknamesuy, H. B. Xpecromarusi 1o aHrimiCKOMY SI3bIKY IS aCIUPAHTOB!
yuebHo-MeTonuyeckoe nocodbue / H. B. Muxnamesuy, T. W. 3aropyiiko, H. b. flkoBenko. —
MakeeBka: JlonOacckas HalMOHaJIbHAS aKaJIEeMHUs CTPOHUTENbCTBA M apxuTekTypbsl, DbC ACB,
2021. — 215 c. — Teker: anektponnslii // Ludposoit o6pazoBarensHbiil pecypc IPR SMART:
[caiiT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/122719.html

6. Capsan, M. A. AHMIMHACKMN $3BIK [JIs aCHUPAHTOB PAa3jIUYHbIX HayYHBIX
HanpaBlieHuH: ydyebHoe nmocodue / M. A. Capsin. — Cankr-IlerepOypr: Cankr-IlerepOyprekuii
rOCy/IapCTBEHHBIA apXUTEKTYpPHO-CTpOUTENbHBIN yHHBepcuTeT, ObC ACB, 2018. — 279 c. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekcr: anexkrponnsiii // Lludpooit oOpasoBarenbhsbiii pecype IPR
SMART: [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/86429.html .

7. CapsH, M. A. AHMIMHCKMM $3BIK JUIS ACHUPAHTOB PaA3IMYHBIX HAyYHBIX
HampaBieHui: yueoHoe nocodue / M. A. Capsin. — Cankr-IlerepOypr: Cankt-IlerepOyprekuii
rOCYJapCTBEHHBIN apXHUTEKTYpHO-CTpOUTENbHbI yHUBepcuteT, DbC ACB, 2018. — 279 ¢. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekcr: anexkrponnslii // Lludposoit oOpasoBarenbHblii pecype IPR
SMART: [caitr]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/86429.html

8. Conongymkuna, K. A. Vocabulary and Grammar Tests = Jlekcuueckue u
rpaMMaTHYeCKHUe TECThI: JJIsi CTYACHTOB CTapIIMX KYypCOB M aCMUPAHTOB SKOHOMHUYECKHUX
cnenuansHoctet / K. A. Conopymkuna. — CankTt-IlerepOypr: Anronorus, 2021. — 351 ¢. —
ISBN 978-5-94962-140-0. — Texkcr: anexkrponnsrii // Lludpooit o6pazoBarensHbIid pecypc IPR
SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/104107.html

6.3. Ilepuoouueckue uzoanus

1. Kypuan Teaching And Teacher Education
https://www.sciencedirect.com/science/journal/0742051X

2. Xypuan Aktualni Pedagogika https://www.sociosphera.com/aktualni_pedagogika

3. Kypnan American Journal Of Pedagogika And Education https://www.sbook.us/ajpe

7. Ilepeyenbp  pecypcoB  HH(POPMANMOHHO-TEJEKOMMYHHMKAIIMOHHON  ceTH
"UuTepHer" (1aJiee - ceTh ""HTepHeT'), HEOOXOAUMBIX 1JIs1 OCBOCHMS 1M CHUTTIUHBI

1. http://diss.rsl.ru/ - DnexTpoHHast OMOIMOTEKA JUCCEPTAIHI
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2. https://www.rsl.ru/ru - Poccuiickas rocyaapcTBeHHas OMOIHOTEKA
3. http://elibrary.ru - Hayanas snexktponHas Oubianorexa

4. https://minobrnauki.gov.ru/ - OdunuanbHeiii calT MUHHCTEpCTBA HAYKH U
BhIcIero oOpasoBanusi PO.
5. https://vak.minobrnauki.gov.ru/main - OdunuanpHelii  calt  Beicurei

aTTeCTallMOHHONW KOMHMCCHM IpM MUHHCTEpCTBE HayKM U BbIcliero odpasoBanusi Poccuiickoit
denepanuu.

8. MeToauyeckne ykazanus JJs 00y4YaOUIUXCS 110 OCBOEHHIO JUCIUIJIMHBI
(Momy.Jis)

VYcnemHoe ocBOeHHME JAHHOrO Kypca Oa3upyercs Ha palUuOHAIBLHOM COYETaHHUH
HECKOJIbKUX BHUJIOB YU€OHOU JIEATETHHOCTH — JICKIIHA, CEMUHAPCKUX 3aHATHI, CAMOCTOSATEIHHON
pabotsl. [Ipu 3TOM camocrosiTenbHyI0 PabOTy cienyeT paccMaTpuUBaTh OJHUM M3 TJIaBHBIX
3BEHBEB IOJHOLEHHOTO BBICHIETO 00pa30BaHUs, Ha KOTOPYIO OTBOAWUTCS 3HAUMTENbHAs 4acTb
yu4eOHOTO BpEMEHHU.

CaMmocTosiTenbHast paboTa acClMPaHTOB CKJIAJBIBAECTCS U3 CIAEAYIOIIMX COCTABISAIONINX

- paboTa ¢ OCHOBHOU U JIOTIOTHUTEIBHOU JIUTEPATYPOil, C MaTepuaiaMu HHTEpHETa
1 KOHCIIEKTaMH JICKITHIA;

- BHEAY/IMTOPHAsI MOATOTOBKA K KOHTPOJBHBIM paboTaM, BBINOJIHEHHUE OKIIAJOB,
pedepaToB u KypcoBbIX padoT;

- BBITMIOJTHEHHE CAMOCTOSATEIbHBIX MPAKTUYECKUX PaboT;

- [IOJIFOTOBKA K 3a4€Ty C OLIEHKOM HEMOCPEACTBEHHO IEPe]] HUMH.

Jlis mpaBUIbHOW OpraHu3alnuud pabdoThl HEOOXOAMMO YYUTHIBATh MOPAJOK H3YYECHHUS
pa3aenoB Kypca, HaxXOAsAIMXCA B CTPOrOM JJOTHYECKOM mocieaoBaTenbHocTh. [loaTomy xopoiee
YCBOEHUE OJIHOM 4YacTU JUCUUILUIMHBI SBISIETCS MPEANOCBUIKON UIsl YCIEUIHOrO Mepexoaa K
cleAyrone. 3aanust, MpoOIeMHBIE BOTIPOCHL, TPEIOKEHHBIC [T U3YYEeHUS JUCIUIUINHBL, B TOM
Yycli€ M JJs CaMOCTOSITENbHOTO BBINOJIHEHUS, HOCAT MEXKJIMCUUIUIMHAPHBIM XapakTtep u
0a3upyroTCs, TPEXJIE BCEro, Ha MPUYUHHO-CIEACTBEHHBIX CBS3SIX MEXIYy KOMIIOHEHTaMU
OKpYy’Kalollero Hac Mupa. B TeueHue cemecTpa, HEOOXOAMMO MOJTOTOBUTH pedepaTsl ¢
HCIIOJIb30BaHNUEM PEKOMEHYEMOM OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHOM JTUTEpaTyphl U ciaTh pedepaTsl
JUIsl IPOBEPKU MpEnoiaBareiito. BaxkKHbIM COCTABIISIIOIIMM B U3YYEHHH JTAHHOTO Kypca SIBIISETCS
pelIeHre CUTYaIlMOHHBIX 33Ja4 U padoTa HaJ MPOOJIEMHO-AaHATUTHYECKUMH 3aJaHUSIMH, YTO
MpeAnojaraeT 3HaHUE COOTBETCTBYIOLIEH HAyYHON TEPMHUHOJOTMU M HOPMATHUBHBIX MPaBOBBIX
aKTOB.

Jl5ig mydiero 3anoMUHaHKUS MaTepuaia Ie1ecoo0pa3Ho HCIONb30BaTh HHANBHIYaIbHBIE
OCOOEHHOCTH M pa3Hble BHUJIbI MaMITH: 3pUTENIbHYIO, CIIyXOBYIO, aCCOLMATUBHYIO. Y CIEIIHOMY
3alIOMHUHAHUIO TaK)X€ CIOCOOCTBYET MPHUBEACHUE SIPKUX CBUACTEIBCTB U HATJISAHBIX IPUMEPOB.
Y4eOHbIil MaTepHral JOIKEH NOCTOSTHHO MOBTOPATHCS M 3aKPEIUIATHCS.

[Ipy BBIMOTHEHWH JOKIJIAIOB, TBOPYECKUX, HH(POPMAIIMOHHBIX, HCCIEI0BATEIbCKUX
IIPOEKTOB 0co0O€ BHUMaHHE CclieyeT oOpamiarb Ha NOA0OpP MCTOYHMKOB HH(pOpMaluu U
METOJUKY padOThI C HUMHU.

Jlig ycnemHoW coauM 3adeTa C OLIGHKOW pPEeKOMEHAYyeTcsl COOoJaTh CleaylolIue
npaBuja:

1. [ToagroroBka K 3a4eTy C OLEHKOW JOJKHA MPOBOJHUTHCA CHCTEMATHYECKH, B
TEUEHHUE BCETO CEMECTPA.

2. HNHTeHcHBHAS MOATOTOBKA TOJKHA HAYaThCS HE MO3IHEE, YeM 3a MECHII JI0 3adeTa
C OIICHKOM.

3. Bpems HenmocpeACTBEHHO Mepe/l 3a4€TOM C OLIEHKOM JIYUIIe UCIO0JIb30BaTh TAKUM

06p330M, YTOOBI OCTaBUTH HOCJ'ICIIHPIIZ JACHb CBO60)1HBIM IJI1 TOBTOPCHUA KypCa B LEJIOM, AJIA
CUCTEMATU3allMU MaTCpurajia u 210pa60TKI/I OTACJIIBHBIX BOIIPOCOB.


https://www.rsl.ru/ru
http://elibrary.ru/
https://minobrnauki.gov.ru/
https://vak.minobrnauki.gov.ru/main

Ha 3auete ¢ OLEHKON BBICOKYIO OLICHKY IOJIyYarOT aCIUPAHTHI, UCIIOJIB3YIOIINE JaHHbBIE,
MOJTyYEHHBIE B TMPOIIECCE BBHIMIOTHEHHUS CAMOCTOSITENBLHBIX PAabOT, a TakkKe WCIOIb3YIOIINe
CcOOCTBEHHBIE BBIBOJIbI HA OCHOBE M3YYEHHOI'0 MaTepuaa.

VYyutpiBass ~ 3HAUMUTENBHBIH  00BEM  TEOPETHMUECKOr0  MaTepuana,  acrnupaHTam
PEKOMEHIYeTCsSl PEryJiipHOE TMOCElIeHNe W TOAPOOHOE KOHCHEKTHUPOBaHUE JEKUUH. ITO
HEOOXOIMMO U B CBSI3H C IOCTOSTHHBIMHA M3MEHEHUSMHU 3aKOHO/IATEILCTBA B H3y4aeMoi cdepe.

9. JIuneH3HOHHOE MPOrpaMMHoe ofecrieyeHHue (BKJIIOYasi MepevyeHb MPOrpaMMHOTI0
o0ecnieyeHusi 1 MHGOPMAINMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM), HEOOXOAMMOIO JIA OCBOEHMS
AUCUUIJIMHBI (MOIYJIs1)

1. TepMuHanbHBIA cepBep, NMPENOCTABISAIOMIMA K HEMY JOCTYIN KJIMEHTaM Ha 0ase
Windows Server 2016

2. CewmetictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cBoOonHO pacnpocTpaHsieMblii O(pUCHBIA TAKET ¢ OTKPBITHIM UCXOIHBIM
KOZOM

4. WNudpopmannoHHo-cripaBoyHast cUCTEMA: Cucrema Koncynprantlntoc
(MadopmarimoHHBIA KOMITJIEKC)

5. NudopmannonHo-mpaBoBoe obecreueHne ['apaHT: DIEKTPOHHBIA NEPUOTUIECKUI
cinpaBoyHuK «Cucrema TAPAHT» (JIIC «Cuctema TAPAHTY»)

6. AuTuBupycHas cucrema NOD 32

7. Adobe Reader. JIunensust mponpueTapHas cBOOOHO-pacpocTpaHseMas.

8. DOnekTtpoHHas cucremMa jaucTraHiuoHHoro ooOyuenus AHOBO «MockoBckuit
MEXyHApOaHbIH yHUBepcuTeT». https://elearn.interun.ru/login/index.php

10. Onucanne MaTepUAJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAMMOI1 115l OCYIIeCTBJICHHUS
00pa3oBaTe/ILHOIO MPOIeCcca MO JUCUUILIHHE (MOTYJII0)

. KOMIIBIOTED,

. MOHHTOD,

. KOJIOHKH,

. HACTEHHBIH KpaH,

. IPOEKTOP

. MUKpO(OH B OOJIBIION ayAUTOpHUH,

. makeT nmporpamMm Microsoft Office ns gemoHcTpanuu npe3eHTamuii u Menuadaition
11. IlpodeccnonanbHbie 0a3pl JaHHBIX (B TOM YHCIE MeEKIYHAPOIHBIE

pedepaTtuBHble 0a3bl JAaHHBIX HAY4YHBIX M3AaHWH) M HH(OPMALMOHHBIE CIPABOYHbIE

CHCTEeMbI

~NOoO Ok, W~

Science Alert SIBJISIETCSl aKaJIeMMUYECKUM H3JIaTelieM KYpPHAJOB OTKPBITOrO JOCTyma. Takxke H3gaeT
aKaJleMU4ecKUe KHUTH 1 XKypHaibl. Science Alert B Hacrosiiee Bpems umeet 6osee 150
KYpHAJIOB OTKPBITOrO JOCTyna B o00JacTH OW3Heca, SKOHOMHKH, HH(OPMAaTHKH,
KOMMYHUKalli¥, WH)XEHEPHH, MEIULMHBI, MaTeMaTHKH, XUMHH, OOIIECTBEHHOH WU
T'YMaHUTapHOW HayKH.

AENSI Publisher (American-Eurasian Network for Scientific Information Journals) - ) anexrponnas 6a3a
JaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIA BKJIIOYAroulas B ceOsl MOJIHBIN apXUB HAYYHBIX JKypHAJIOB
o Ha3BanueM “‘Research Journal of Social Sciences”, “Global Journal of Biodiversity
Science and Management”, “Advances in Environmental Biology”, “Advances in Natural
and Applied Sciences”, “American-Eurasian Journal of Sustainable Agriculture”,
“Eurasian Journal of Agricultural and Environmental Medicine”, “Global Journal of
Medicinal Plant Research”, “Global Journal of Plant Ecophysiology”, “Research Journal
of Fisheries and Hydrobiology (RJFH)”, “Journal of Applied Sciences Research”,
“Research Journal of Agriculture and Biological Sciences”, “Research Journal of Animal



https://elearn.interun.ru/login/index.php
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fscialert.net%2Findex.php&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNH4N7llOO9SoAKDZHBJxiRM5kZ6EQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aensiweb.com%2Fjournals.html&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE_KUzjStYjifUZU7FZyZ2h-U-6tg

and Veterinary Sciences”.

Asian _Economic__and
Social Society (AESS)

9NIEKTPOHHAsT 0a3a AaHHBIX OTKPBHITOrO JOCTYyIa BKIIOYAIONAs B ceOs MOJHBIH apXuB
HayYHBIX JKypHalIOB mojx Ha3BaHueM “Asian Economic and Financial Review”,
“International Journal of Asian Social Science”, “Journal of Asian Scientific Research”,
“International Journal of English Language and Literature Studies”, “Asian Journal of
Agriculture and Rural Development”, “Asian Journal of Empirical Research”, “Journal of
Asian Business Strategy”, “Asian Development Policy Review”, “Asian Journal of

Economic Modelling”, “Energy Economics Letters”.

PressAcademia

9JIEKTPOHHAsl 0a3a DaHHBIX OTKPBHITOrO JOCTYyIa BKIIOYAIOIIas B ceOs IOJHBIH apXWB
HAy4YHBIX XypHaJoB mmoj Ha3BaHmeM “Journal of Business, Economics and Finance
(JBEF)”, “Journals of Economics, Finance and Accounting (JEFA)”, “Jornal of
Management, Markating and Logistics (JMML)”, “Research Journal of Business and
Management (RJBM)” u marepuansl koHdpepenun nox HazanueMm “Global Business
Research Congress”.

Science
Group

Publishing

9JIEKTPOHHAs 0a3a JaHHBIX OTKPBITOTO AOCTYIIA BKIoYaromias B ce0s 6onee 500 HayqHBIX
KypHasoB, Ookojo 50 kuur, 30 MarepuaJoB Hay4YHbIX KOH(EpeHIHH B 00JacTH
CTaTUCTHUKH, SKOHOMHKH, MEHEIKMEHTA, TeJarOTUKU, COLUAIbHBIX HayK, ICUXOJIOTHH,
OMONOTrMY, XUMHH, MEIULWHBI, THIIEBOW WHXEHEepHH, (QHU3UKH, MaTeMaTHKH,
JIEKTPOHUKH, WH(POPMATHKH, HAYKe O 3allUTe IMPUPOIBI, APXUTEKType, WHKCHEPHH,
TPAHCIIOPTA, TEXHOJIOTUH, TBOPUYECTBA, A3BIKA U JINTEPATYPBHI.

OMICS International

JIEKTpOHHAss 0a3a MAaHHBIX OTKPBITOTO AOCTyNa BKIroyaromas B cebs Oomee 1000
HaY4YHBIX XKypHasoB 1 6onee 700 MaTepraioB HaydHBIX KOH(EPEHINI B TAKUX 00IACTIX
KaK COLMaJbHBIC W TIOJUTHYECKHE HayKH, OM3HEC, WHPOPMATHKA, MEAMIMHA, XHMHUS,
Ouonorus,MaTeMaTnka, (U3UKA, CEIBCKOE XO3AHCTBO, THINEBAas HHXCHEPHS,
BETEpUHAPHSs], ICUXOJIOTHSI.

Scientific Research

Publishing

SBIICTCA aKaJAeMHUYEeCKUM M3JaTelieM JXYPHAJOB OTKPBITOrO AocTyma. Takke H3gaer
akaJieMU4eckue KHUTU 1 Tpyasl koHpepennuii. SCIRP B HacTosmiee Bpemst nmeet Ooee
200 >xypHaJIOB OTKPBITOrO JOCTyIa B 00JaCTH OM3HECA, IKOHOMHKH, OOIIICCTBCHHON U
TYMaHUTApHOW HAayKH, XUMHH, HH(POPMATHKH, KOMMYHHKALMM, HAyKH O 3allHuTe
MIPUPO/IbI, HHKCHEPHUHU, METUIIMHBI, OMOMETUIIMHBI, (PH3UKU, MATCMATHKH.

Libertas Academica

sBIAETCA u3gateneM 83 MEeXIyHapOIHBIX, PELEH3UPYEMbIX HAYUHBIX, TEXHHUYECKUX U
MEJIMIMHCKUX JKYpHaJIOoB. B 3Toi 3JeKTpoHHOW 0a3e JaHHBIX OTKPHITOIO JIOCTYIa
pa3MelleHbl OTHOTEKCTOBBIE JKypPHAIIbl BMECTE C X apXUBAMH.

Hikari Ltd MOJTHOTEKCTOBas 0a3a JaHHBIX JKYPHAJIOB M KHUI OTKPBITOTO JOCTYINa W3AAIOLIAsCs Ha
MEXIyHapoIHOM ypoBHe. MMeroTcst sxypHanbl B 20 Ha3BaHUSX B 00JACTH SKOHOMUKH H
(buHAHCOB, MaTeMaTHKH, (DH3HKH, XUMHH, UHOOPMATUKH, TEXHOJOTHH M WHXKCHEPHH,
HayKe O 3aLIUTe NPHPOJIbI, OHOJIOTHH, MEHIHHBL.

Oapen OnexkTpoHHas 0a3a TaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYMA , KOTOPBIHA coaepkut 2600 KHHT.

Global Advanced | ba3a JaHHBIX HAYYHBIX JKYPHAJIOB OTKPBITOrO IOCTYIA MO HUCKYCCTBY, 00pa30BaHHUIO,

Research Journals

6I/IOJ'IOFI/II/I, HWHXXCHCPUH, OPUCIIPYACHIINH, CeHLCKOXOSﬂﬁCTBGHHHM,

(U3MYECKUMH U 00LIECTBEHHBIM HayKaM.

MEOUIINHE,

Kamla-Raj Enterprises smexTpoHHas 0a3a MaHHBIX OTKPHITOTO JOCTyNa BKJIIOYaromas B cels
Hay4YHbIE O KypHaJbl B O0OJAacTH JKOJOTMM, CONIMANBHBIX HAyK, II€JaroTuKH,
KOMMYHUKAIIUM, WCTOPUM W apXeOoJOTrWd, OWOJIOTHH, TIICHMXOJIOTHH, MaTeMaTHKH,
AQHTPOIIOJIOTHH, METUIIMHBL, IOPUINYECKHEe HAyK W reHeTHkH. Tamoke m3maet Goiee 15
JKYPHAJIOB M KHHI' PEIICH3UPYEMBIX aKaJJeMHKAMHU.

ISER 9NEeKTpOHHas 0a3a JaHHBIX OTKPHITOTO JOCTYIA BKJIIOYArOIIasi B ceOs IOJHBIN apXuB

PUBLICATIONS

Hay4YHbIX J)KypHaJIOB 1oJ] Ha3BaHueM «International Journal of Environmental and Science
Education», «<EURASIA Journal of Mathematics, Science and Technology Education»,
«Eurasian Journal of Analytical Chemistry», «Eurasian Journal of Physics and Chemistry
Education», «Annals of Medicine and Medical Education», «Eurasian Journal of
Anthropology», «Computers and Children», «Mathematics Educationy.

Math-Net.Ru

obLiepoccuiickas MaTeMaTH4ecKash SJICKTpOHHas 0a3a JaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIA,
BKJIIOYAIONIasl B ceOsl Hay4YHBbIC JKypHAJbl B o0nMacTH: anrebpa M aHAllM3, aBTOMAaTHKA U
TeJIeMEXaHNKa, KOMMYHUKAIMs, pU3UKa, XUMHUS U MOJHBII apXUB HAay4YHBIX JKYPHAJIOB
BY30B.

Medwell Journals

(Scientific Research Publishing Company) snekrpoHHass 0a3a JaHHBIX OTKDPBITOIO
JOCTyIa BKJIOYAIOMIass B ce0s TONHBIM apXWB HAYYHBIX JKYPHAJIOB MOJ Ha3BaHHEM
«Agricultural Journal», «Asian Journal of Information Technology», «Botany Research



http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aessweb.com%2Fjournals%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFWPAM1EDlgJxHAWT2FpkDSy_pCSw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aessweb.com%2Fjournals%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFWPAM1EDlgJxHAWT2FpkDSy_pCSw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.pressacademia.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEyWhiLH6nRDa1jyJoT477AlM8j7w
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.omicsonline.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNGKMOFH1Mr38dIR2GlASVP9BbFckQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus.sagepub.com%2Fen-us%2Fnam%2Flibertas-academica-journals&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEAqY__xrk7G6oni3IkS85jZx1B9Q
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.m-hikari.com%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEMOmJZKjHl9Iv9EcYWXjBrLwdHxg
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.oapen.org&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNExvkQ_FbJGvI1BJflb1HnV9knTRA
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fgarj.org&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE-Ti-gKaCpQmSc8QyrsBCjRDYX9g
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fgarj.org&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE-Ti-gKaCpQmSc8QyrsBCjRDYX9g
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.krepublishers.com&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFHqEyA1Qtkfu8_r7NzI7CHSRYP_A
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.iserjournals.com&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG41YgukMdHZ5IgV9M67_gGw53-ig
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.iserjournals.com&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG41YgukMdHZ5IgV9M67_gGw53-ig
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fmath-net.ru&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNHg7jda2gwbkFl80HIp_9mDnuHXMQ
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fmedwelljournals.com&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEj_plYzJMCW0k3KnFmS9w-syXNxA

Journal», «Environmental Research Journal», «International Business Managementy,
«International Journal of Electrical and Power Engineering», «International Journal of
Molecular Medicine and Advance Sciences», «International Journal of Soft Computingy,
«International Journal of Systems Signal Control and Engineering Application» ,
«International Journal of Tropical Medicine», «Journal of Economics Theory», «Research
Journal of Agronomy», «Research Journal of Animal Sciences», «The Social Sciencesy,
«The Cardiology».

12. O6pa3oBaTe/ibHbIE€ TEXHOJIOI'H, HCIIO0JIb3yeMble IIPH OCBOECHUH M CIIATIINHbI

JIitst OCBOEHHMS TUCIUTUIAHBI HCTIONB3YIOTCS KaK TPaIUIIHOHHBIE (DOPMBI 3aHATHI — IEKIHH (TUTIBI JICKIIUI
— YCTaHOBOYHAs, BBOJIHAS, TEKYIIas, 3aKIIFOUNTENbHAS, 0030pHAs, BUABI JIEKIIUNA — IPOOIeMHas,
BU3yalbHasl, JIEKIHUS KOH(epeHIus, JIEKIHs KOHCYJIbTALlUA); W CeMHHAPCKHE (IPAKTHYCCKHE)
3aHSATHA, TaK U aKTHUBHBIE W MHTEPAKTUBHBIE (DOpMBI 3aHATHUH - JETOBBIE U POJIEBBIC HIPHI, PELICHUE
CUTYaLMOHHBIX 3a/1a4 ¥ pa300p KOHKPETHBIX CUTYALUH.

Ha y4eOHBIX 3aHATHIX UCIONB3YIOTCS TEXHHUUYECKHE CpelcTBa O0y4YeHUs MYJIBTUMEINHHON ayAUTOPHU:
KOMITBIOTEP, MOHUTOP, KOJIOHKH, HACTEHHBIN 3KpaH, MPOEKTOP, MUKPOQOH, MakeT mporpamM Microsoft
Office nms gemMoHCTpanuu mpe3eHTanud U MeauadailioB, BUISOMPOESKTOP I JEMOHCTPAIIMN CIIAIoB,
BUACOCIOKETOB M aAp. TecTtupoBaHue 00y4yaeMbIX MOMKET OCYILECTBISITBCS C HCIIOJIB30BAHUEM
KOMITBIOTEPHOTO 000PY0OBaHUSI YHUBEPCUTETA.

12.1. B ocBoeHMH y4eOHOH TUCHUILIMHBI HCIOJIb3YIOTCH CJeyH0IHe TPaAullHOHHbIE
o0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTUH:

- 4TeHWe mpoOIeMHO-MHOOPMALMOHHBIX JIEKIMH C HCIOJIb30BAaHHEM JOCKH U
BUICOMATEPHAJIOB;

- CEeMUHApCKHE 3aHATHS JUII 00CYKICHUS, TUCKYCCUI 1 0OMEHA MHEHHSMU;

- KOHTPOJIbHBIE OMIPOCHI;

- KOHCYJIbTAIIH;

- CaMOCTOATENbHAs paboTa CTYJICHTOB C YUeOHOH TUTEpaTypoil U IepPBOMCTOUYHHKAMH;

- TIOATOTOBKAa M OOCyxJeHHe pedepaToB (MPOEKTOB), IMpe3eHTalUil (Hay4dHO-
uccienoBarenbckas padboTa);

- TECTUPOBAHUE 110 OCHOBHBIM T€MaM JUCLUIUINHBI.

12.2. AKTHBHBIC M1 HHTEPAKTHBHbIC MeTOABI H (GOopMBbI 00yUeHHUsI

W3 nepeuns BUIOB: («MO3roBoil mrypmy», aHanu3 HITA, aHanu3 npoGieMHBIX CUTYyaluH,
AQHAIN3 KOHKPETHBIX CUTYyallud, WHIMJAEHTBHl, UMUTAIMS KOJIJIEKTUBHOW MpodeccroHalbHON
JeSITeIbHOCTH, pa3bIrpbIBaHKE poJiei, TBOpUecKas paboTa, CBsI3aHHAsk C OCBOCHUEM TUCIMITIIMHBI,
posieBas Wrpa, Kpyrjiblid cTOJ, JOUCHYT, Oecena, AMCKycCHsd, MHUHHU-KOH(DepeHIMs U Ap.)
UCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE:

- IACITYT

- aHAJIN3 MPOOJIEMHBIX, TBOPUECKUX 3aJJaHU, CUTYallMOHHBIX 3a/1a4

- poiieBas urpa;

- KPYIVIBIA CTOJI,

- MUHU-KOH(EpeHLIUs

-IIUCKYCCHSL

- Oecena.

12.3. Oco0eHHOCTH 00y4YeHHsI MHBAJIU/IOB M JIMI( C OTPAHMYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
3n0poBbsi (OB3)

[Ipu opranuzanuu 00ydeHHUs MO JUCITUIUIMHE YIUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH OpraHU3aINN
B3aUMOJICUCTBUS C MHBAIMJIAMU U JIMIIAMH C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3/10pOBbs (j1asiee



— naBaymabl 1 guna ¢ OB3) ¢ menpio obecrieuenuss ux mpaB. [Ipu 00ydyeHUH YYUTBHIBAIOTCS
0COOEHHOCTH HMX TICHXO(U3UYECKOTO pa3BUTUS, HWHIUBHAYaJbHBIE BO3MOXXHOCTH U TIpU
HEOOXOJUMOCTH 00ECIeUnBaCTCsI KOPPEKIUS HAPYIICHUH pa3BUTHUS M COIMAIbHAS aJallTallus
YKa3aHHBIX JIMII.

Beibop MeTomoB oOyueHHsI ONpeAenseTcs CoJepKaHueM OOy4YeHHs, YpPOBHEM
METOJIMYECKOTO M MATePUAIBHO-TEXHUYECKOTO OO0CCIeueHUsl, OCOOCHHOCTSIMH BOCIIPHUSTHUS
y4eOHOI MHPOPMALIUU CTYJCHTOB-HHBAJIHIOB U CTYJCHTOB C OTPAHMYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH
310poBbsi U T.A. B 00pa3oBaTenbHOM MpOLIECCE HCIONB3YIOTCS COLUAIBHO-AKTUBHBIE H
pediekcuBHBIE METOABI OOYUYEHHS, TEXHOJOTMH COIMOKYJIbTYPHOH pEaOMIMTALMU C UENbI0
OKa3aHug IMOMOIIM B YCTAHOBJICHHUHW ITOJHOLICHHBIX MECKIIMYHOCTHBIX OTHOILIEHUU C APpYyrumMu
CTYZICHTaMH, CO3JIaHUH KOM(POPTHOTO TICUXOJIOTHYECKOTO KIIMMaTa B CTYJICHUECKOW TPYIIIE.

[Tpu 06y4eHun ULl ¢ OrpaHUYCHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMH 3/I0POBbS 3JICKTPOHHOE 00yUeHUE
U JTUCTAHIIMOHHBIC OOpA30BATEIbHBIC TEXHOJIOTHUH MPEIyCMATPUBAIOT BO3MOXKHOCThH IpHEMa-
nepeaayn nHGOpPMAIMK B TOCTYIHBIX I HUX (pOpMax.

OOyuaroniuecs: U3 4rcia JIMI ¢ OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 3JI0POBbsI 00€CIICUCHBI
NICYAaTHBIMU M 3JIEKTPOHHBIMU O0pa3oBaTEeNbHBIMU pecypcaMu B (opMmax, aJlaiTHPOBAHHBIX K
OTPaHUYCHUSM KX 3710POBBSI.
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